eMatins powered by AGES

Presanctified Liturgy

on Wednesday Evening

for Thursday, April 11, 2019

Triodion - On Wednesday of the Fifth Week
at Vespers

Texts in Greek and English



Sources

VPA Copyright © 2016 by Virgil Peter Andronache

RB Copyright © 2019 by Richard Barrett

SD Copyright © 2019 by Fr. Seraphim Dedes

GKD Copyright © 2017 by Geroge K. Duvall

GOA © The Greek Orthodox Archdiocese of America

HC Liturgical Texts courtesy and copyright of Holy Cross Press, Brookline, MA
AH Copyright © 2019 by Andreas Houpos

EL Copyright Archimandrite Ephrem ©

KW © Metropolitan Kallistos Ware

NKJV Scripture taken from the New King James Version™. Copyright © 1982 by Thomas Nelson, Inc. Used by
permission. All rights reserved.

OCA Copyright © 1996-2015. All rights reserved.
JR Copyright © 2014 by Fr. Juvenaly Repass

RSV Revised Standard Version of the Bible, copyright © 1946, 1952, and 1971 National Council of the Churches of
Christ in the United States of America. Used by permission. All rights reserved.

SAAS Scripture taken from the St. Athanasius Academy Septuagint™. Copyright © 2008 by St. Athanasius
Academy of Orthodox Theology. Used by permission. All rights reserved.

vol Orthodox Monastery of the Veil of our Lady

Disclaimer

The translation, rubrics, Greek and English texts are for the purposes of worship only and is subject to change
without notice and should not be construed as a commitment by the authors, translators, developers, and
personnel associated with its publication. Efforts are taken to make this booklet complete and accurate, but no
warranty of fitness is implied.

All rights reserved. The materials contained within this booklet remain the property of all contributing
translators. It is published solely for the purpose of providing a source of worship materials to the parishes of
the Orthodox Church and may be copied and otherwise reproduced as needed by the parish toward this end;
however, it may not be reprinted, reproduced, transmitted, stored in a retrieval system, or translated into any
language in any form by any means — electronic, mechanical, recording, or otherwise — for the purpose of sale
without the express written permission.

AGES DCS Website
This document was produced using the AGES Liturgical Workbench. For more information, contact AGES
Initiatives: info@agesinitiatives.org



Presanctified Liturgy on Wednesday Evening

Totwdiov
Tn Tetaptn E ‘EBdouddog eic Tov

‘Eomeouvov.

ITPOHITAXMENH

IEPEYX

EvAoynuévn 1) Baoletla tov Iatpog katl
oL Yiov kat tov Ayiov Ivevuatog, vov katl
AEL KAl €1C TOVS AlWVAS TV KLWV@V.
ANAI'NQXTHX

Apunv.

AgVTe MEOOKLVIOWHEV Kal

TEOOTIEOWHEV T Baoel fuwv Oec.

AgVTe MEOOKLVNOWHEV Kal
TMEOOTéoWHEV XO0TQ TQ Baoclet uav
Ocw.

AgVTe MEOOKLVIOWHEV Kal
TEOOTIETWHEV AVTW, XOLOTQ T BaoAet kat
Oew NUWV.

WaApog PI” (103).

EvAoyet1) Yuxn pov, tov Koglov.
Kvpte 6 ®ed¢ pov épueyaAvvOng opodoa.
E&opoAdynow kat peyadomoémeiav
EvedUOoW, AVAPAAAOUEVOS PGS WG LHATIOV.
Extetvwv TOV ovpavov woel dépoy, O
oteyalwv év Ddaotv Tt DTTEPQA AVTOD.
O tOeic vépn v éniPaocty avtov, 6
TEEQLMIATAQV €L MTEQUYWV AVEUwV. O
oWV Tovg Ayy£Aoug avTOL TTveLUATA,
KAl TOUG AELTOVEYOVG AVTOV TILEOG
@Aoya. O OepeAwv v ynv Ent v
Ao@AAELxV aUTNG, OV KALONoETaL €lG TOV
atwva Tov alwvos. ABvooog wg LHATIOV
T0 TePPBOAALOV AVTOV, ETIL TV OQEWV
otoovtal VOATA. ATO EMUTIUNOEWS
o0V PeVEOVTAL, ATIO PWVTG PEOVTIG
ooV delAtkoovotv. AvaBaivovov 0gn,

Triodion

On Wednesday of the Fifth Week at
Vespers

PRESANCTIFIED

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

READER
Amen.

Come, let us worship and bow down

before God our King.

Come, let us worship and bow down
before Christ God our King.

Come, let us worship and bow down
before Him, Christ our King and God.

Psalm 103 (104).

Bless the Lord, O my soul. O Lord my
God, You are magnified exceedingly; You
clothe Yourself with thanksgiving and
majesty, who cover Yourself with light as
with a garment, who stretch out the heavens
like a curtain; You are He who covers His
upper chambers with water, who makes the
clouds His means of approach, who walks
on the wings of the winds, who makes His
angels spirits and His ministers a flame of
tire. He established the earth on its stable
foundation; it shall not be moved unto ages of
ages. The deep like a garment is His covering;
the waters shall stand upon the mountains;
at Your rebuke they shall flee; at the sound
of Your thunder, they shall be afraid. The

mountains rise up, and the plains sink down
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Kal kataPatvovot media elg TOMOV, OV
é0epeAlwoag avtd. ‘Ogov £Bov, 6 ov
nageAevoovTal, ovde EmoTEéPouvat
kaAvpaL v ynv. O é€anootéAAwyv

T YAS €V PAQAYELV, AVAETOV TWV 0QEWV
dleAgvoovtal LdATA" TOTIOVOL TTAVTO T
Onola Tov dypov, mEoodéEovtat dvayQotl

elg dlpav avtwv. ET' avta ta meteva

TOV OVEAVOL KATAOKNVWOEL €K HETOV

TV TEETEWV dwoovot wvniv. ITotilwv

001 €K TV VTTEQWWV AVTOV, ATIO KAQTIOU
TV €QYwV 0oL xoptaoOnoetatt) yn. O
¢EavatéAAwV X0OTOV TOLS KTIVEDL, Kal
XAONV 11 dovAela Twv avOpwnwv. Tov
Eayaryetv apTov €k NG Y1, Kat otvog
evpoaivel kapdiav avBpwmov. Tov iAagvvat
TEOOWTOV £V EAaiw, Kal &QTOg Kadiav
avOpwTov otneilel. XogtaoOnoetat ta
EVAa tov Ttediov, al kedot tov Apdvov, &g
éputevoag. Exet otpovbia évvoooevooval,
TOU €00V 1) katoukia Nyeltat avtwv. Opn
T VYNAQ Taic EAGOLS, TTETOA KATAPUYT)
tol¢ Aaywols. Emoinoe oeAnjvnv eig kapovg,
0 fjAlog €yvw v dvotv avtov. 'EOov okodtog,
Katl £yéveto VOE, év avtn) dteAevoovtal
TiavTa T Onela Tov dELUOL. LKVVOL
WEVLOEVOL TOV AQTIACAL Kat {nThoat magi
T O Bowoty avtolc. Avételdev 0 1jAlog,
Kkat ovvrxOnoav, kat eig Tag pavdag
avtwVv kortaoOnoovtat. EEeAevoetatl
avOowmog Emi TO €Qyov avTOV, Kal €Ml
TV éoyaoiav avtoL éwg éomépac. (g
gueyaAvvOn ta éoya oov, Koo, mavta
&v oopla énoinoag, émAnEwoON 1) yn g
KTtioewg oov. AUt 1) O0dAaooa 1) peydAn
Kal eDEUXWQEOG, EKEL EQTIETA WV OVK £0TLV
aplOuoc, Coa pkQa peta peyaAwv. Exet

mtAola dlaxrtogevovTal, dQAKwWV 00TOC,

to the place You founded for them. You set

a boundary they shall not pass over; neither
shall they return to cover the earth. You are
He who sends springs into the valley; the
waters shall pass between the mountains; they
shall give drink to all the wild animals of the
tield; the wild asses shall quench their thirst;
the birds of heaven shall dwell beside them;
they shall sing from the midst of the rocks.
You are He who waters the mountains from
His higher places; the earth shall be satisfied
with the fruit of Your works. You are He who
causes grass to grow for the cattle, and the
green plant for the service of man, to bring
forth bread from the earth; and wine gladdens
the heart of man, to brighten his face with oil;
and bread strengthens man's heart. The trees
of the plain shall be full of fruit, the cedars

of Lebanon, which You planted; there the
sparrows shall make their nests; the house

of the heron takes the lead among them.

The high mountains are for the deer; the

cliff is a refuge for the rabbits. He made the
moon for seasons; the sun knows its setting.
You established darkness, and it was night,
wherein all the wild animals of the forest

will prowl about; the young lions roar and
snatch their prey, and seek their food from
God. The sun arises, and they are gathered
together; and they shall be put to bed in their
dens. Man shall go out to his work and to his
labor until evening. O Lord, Your works shall
be magnified greatly; You made all things

in wisdom; the earth was filled with Your
creation. There is this great and spacious sea:
the creeping things are there without number;
the living things are there, both small and
great; there the ships pass through; there is
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ov émAaoag eumnailerv oot [Tavta

TIOOG 0¢€ TIPOODOKWOL, DOLVAL THV TQOPT)V
aVTQV €lg eVKALQOV, dDOVTOG OOV AVTOILG
oVAAEEoVOLY. AvolEavTog oou TV Xeloa,
T ovUTAVTA TANOOT)ooVTAL XENOTOTNTOG,
ATOOTEEYAVTOG O€ 0OV TO TTEOOWTIOV,
tagaxOrooviat AvtaveAelc 10 TVELUA
avTWV, Kal EkAelpouot, kat elg TOV XOUV
avtwv éroteéovotv. EEamooteAeic

TO TVELHA 00V, Kal kTtioOrjoovtay, kol
AVAKALVLELS TO TEOCWTIOV TNG YT)G.

"Hrw 1 d6Ea Kvplov eig tovg alwvacg,
evpoavOroetat Koglog émt toig égyolg
avtov. O emPAénwv Emi TNV YNV, Kal mTowwv
AUTIV TEEUELY, O ATITOUEVOG TWV 0QEWY,
kat kamviCovtal Awow T Kuvgiw €v )
Con) pov, PaA® 1@ Oeq 1oL €wg VTTAQXW.
‘HdvvOein avte 1) dladoyr) pov, éyw d&
evpoavOroouat ént T Kugiw. ExAeimotev
AUAXQTWAOL ATO TNG VNG, KAl AVOUOL, WOTE
ur) vmax ey avtovs. EvAGYeL, 1) Ypuxn pov,

tov Kvglov.

O 1Aog éyvw v dvoy avtov. 'Ebov
OKOTOG, Kat £yéveto VOE.

Q¢ épeyaAvvOn ta égya oov, Koote:

TavTa v oopia €moinoac.

Ao&a Tatot kat Yiep kat Ayiw ITvevpart.

Kat vov kat aet, Kol €16 TOUS alovag TV
alovwv. Aunv.

AAANAovia. AAANAovia. AAANAovia.
AoEa ool 0 Oede. (£xY')

‘H éAmtic uav, Koote, 06Ea ool

AIAKONOX
Ev elporjvr) Tov Kvpiov denbawpev.

this dragon You formed to play therein. All
things wait upon You, that You may give
them food in due season. When You give

it to them, they shall gather it; when You
open Your hand, all things shall be filled with
Your goodness. But when You turn Your face
away, they shall be troubled; when You take
away their breath, they shall die and return
again to their dust. You shall send forth Your
Spirit, and they shall be created, and You shall
renew the face of the earth. Let the glory of
the Lord be forever; the Lord shall be glad

in His works; He looks upon the earth and
makes it tremble; He touches the mountains,
and they smoke. I will sing to the Lord all my
life; I will sing to my God as long as I exist;
may my words be pleasing to Him, and I shall
be glad in the Lord. May sinners cease from
the earth, and the lawless, so as to be no more.

Bless the Lord, O my soul.

The sun knows its setting. You

established darkness, and it was night.

O Lord, Your works shall be magnified

greatly; You made all things in wisdom. isass)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the

ages of ages. Amen.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. (3)

Our hope, O Lord, glory to You.

DEACON
In peace, let us pray to the Lord.
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(Kvpte, éAénoov.)

Yrép g dvwOev elprvng Kat g
owtneiag twv Puxwv Nuwv, tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép NG €lpr)vNe TOL CUUTIAVTOG
KOO0V, evotafelag TV dylwv oL Ogov
ExxkAnowwv kal ¢ TV Tadvtov EVaoews,
tov Kvptov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Ymé toL aryiov olkov ToUTOV, KAl TV
HeTa TloTewg, evAaPeiag kat poBov Oeov
eloOVTWV &V avtw, Tov Kupiov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép twv evoePwv kat OBodOEWV
Xototxvawv, tov Kvplov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép ToU (ap)LepatucoL Baduov) fuwv
(Tov detvog), TOL Tipiov mEeoPuteQlov, TG €V
Xolot@ daxoviag, mTavTog ToL KATQoL kat
0V Aatov, ToL Kvuplov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép Tov evoeBoug UV €0voug, Tdong
AQX1S kal e€ovoiag év avtw, Tov Kuplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép g moAewgs TavTNG, TAOTG
TIOAEWG, XWOAS KAL TWV TOTEL OKOVVTWYV €V
avtais, Tov Kvgiov denbopev.

(Kvpte, éAénoov.)

Ymé evkpaoiag &épwv, eVPORIAS TV
KQQTIWV TNG Y1NS, KAl KARWYV EQNVIKQWYV, TOD
Kvplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

YméQ mAeOVTWY, ODOLTTOQOVVTWY,
VOOOUVTWYV, KAHUVOVTWYV, Al HAADTWV Kal
¢ owTtnotag avtwv, Tov Kvptov denbwpev.

(Lord, have mercy.)

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For (episcopal rank) (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people,
let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For our country, for the president, and for
all in public service, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For this city, and for every city and land,
and for the faithful who live in them, let us
pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For favorable weather, for an abundance
of the fruits of the earth, and for peaceful
times, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.



Presanctified Liturgy on Wednesday Evening

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép ToL QuoON VAL |UAS ATIO TTAONG
OAlewgs, 0EYNG, KLVOUVOUL Katl AvAyKNG, ToL
Kvpiov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAaEov Nuag 6 Oeog ) on ottt

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavaylag dxodvtov,
UTtEQeVAOYNUEVTG, EVvDOEOL AeoToivng
NV Oeotokov kal detmapdévov Mapiag
HETA TIAVTWV TV AYIwV HVNHOVEVOAVTEG,
£avTtoug Kkal aAANAovg kat taoav v LotV
NV X0t @ O magabwpeOa.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)
EYXH A’ ANTIOQNOY

Kvote, oiktigpov kat éAenuov, paxkedvdue
Kal MOAVEAEE, EVATIOAL TNV TTEOCEVXTV IHAV, Kol
TIEOOXEC TN PwVT) TS defjoewg Nuwv. Ioinoov ped'
M@V ONHELOV €lg AyaBOv: 601 YNoOV NUAS €V TT) 00¢
ooV, ToL topeveoBal €v 1) aAnOela oov eboavov
TG KAEdIAG MUYV, €iG TO PoPelodal TO GVOUA 0oL TO
aylov, d0tTL Léyag el oV, kal molwv Bavpaota. XU el
®e0g HOVOgG, kal oUk €0ty OpoLds oot év Oeoig, Kvote:
dvvartog év éAéel, kat dryabog &v LoVl eig T Pon0ely,
Kal TaQaKaAely, kat owlev mavtag tovg EATtiCovtag
€lg 10 Gvopd oov TO AYLoV.

IEPEYX

‘Ot npémel oot maoa d0OEq, TIT) kKl
nipookLVNOLS, T Iatol kat T Yiw kat @
Avyiw ITvedparty, vov kal det kat €lg Tovg
alwvag Twv alwvwv. (Aunv.)
ANAI'NQXLTHX

IMPQTH XTAXIZ
WaAuog PIO (119).

IToog Kvotov &év @ OAiBeoOal pe

géxpala, kat elofjkovoé pov. Koote, gvoat

TV PUXTV HOL ATto XeNéwV ddikwV Kal

(Lord, have mercy.)

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and necessity, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON

Compassionate and merciful, longsuffering and
very merciful Lord, hear our prayer and attend to the
voice of our supplication. Give us a favorable sign.
Guide us in Your path that we may walk in Your truth.
Gladden our hearts that we may fear Your holy name,
for You are great and work wonders. Only You are
God, O Lord, and there is none like You among the
gods. You are great in mercy and gracious in strength
and in aiding, exhorting, and saving all those who

place their hope in Your holy name.

PRIEST

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the ages
of ages. (Amen.)

READER
First Stanza
Psalm 119 (120).
To the Lord in my affliction I cried out,
and He heard me. O Lord, deliver my soul

from unjust lips and from a deceitful tongue.
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amo YAwoong doAlag. Tt doOein oot kat
ti mpooteOeln ool TMEOg YAwooav doAlav;
T BEAT TOL duvaToL NKovuéva, oLV
tolg avOpall toic éonuucoic. Otpol ‘Ot
TIXEOLK I POV EUaQLVON, KaTeoK)Vwoa
HETA TV OKNVWHATWV kNd&Q. IToAAx
naewknoev 1] Puxr pov. Meta twv
HLOOVVTWYV TV ELOTVIV TJUTV €LONVIKOG®
Otav EAdAovv avtolg, EmMOAEUOLY HE
dwoedv.

WaApuog PK’ (120).

"Hoa tovg 0pBaApovg pov eig ta 0o,
60ev 1)&er1) BonBed pov. H BonOewd pov
ntapax Kvplov tov momoavtog tov ovpavov
Kal v ynv. Mr) 0ng eic odAov tov moda
o0V, UNdE VLOTALT 0 PUAGCOWYV o¢€. Tdoov
OV VLOTAEEL OVOE VTIVWOEL O PUARCTWY TOV
TopanA. Kvplog puAdéet og, Kbplog okémnm
ooL ETtL Xelpa de&ldv oov* Nuépac O 1jALog
OV OUYKAVOEL O€, OVOE 1] OEAT|V TNV VUKTA.
Kvglog puAael oe amo mavtog kKakov,
PLAG&EeL TV PuxTv cov 0 Kvprog. Kvplog
PLAGEEL TNV €l000OV OOV Kal TNV £€£00OV OOV
ATIO TOL VUV Kol €S TOL alwVvog.

WaAuog PKA’ (121).

EvgpodvOnyv émt toig elonkoot pot €ig
otkov Kvplov mogevooueBa. Eotwteg
noav oL MOdeC NUWV &V TAlS ALAAILS ooV,
TepovoaAnu. TepovoaAnu otkodopovpévn
WG MOALG, NG 1] HETOXN AVTIG €L TO
avto. Exel yoo avéBnoav at puAal,
puAai Kvplov, paptivplov 1o ToganA, tov
¢EopoAoynoacOat @ dvopatt Kuplou: 6t
éxkel EkdBoav Bpdvol eig kploty, Bpovol emi
otiov davd. Eowtrjoate o1 tax €l elgrjvnv
Vv TegovoaAny, kat evONVia Toic dyanwot

oe yevéoOw On) elpnvn €v ) duvAapeL oov

What should be given You, and what added
to You, against a deceitful tongue? The
arrows of the Mighty One are sharpened with
hot coals from the desert. Woe is me! My
sojourning was prolonged; I dwelt with the
tents of Kedar. My soul sojourned a long time
as a resident alien. With those who hate peace,
I was peaceful; when I spoke to them, they

made war against me without cause. 1sa4s)

Psalm 120 (121).

I lifted my eyes to the mountains; from
where shall my help come? My help comes
from the Lord, who made heaven and earth.
Let not your foot be moved; neither let Him
who keeps you slumber. Behold, He who
keeps Israel shall neither slumber nor sleep.
The Lord shall keep you; the Lord is your
shelter at your right hand. The sun shall not
burn you by day nor the moon by night. The
Lord shall keep you from all evil; the Lord
shall keep your soul. The Lord shall keep
your coming in and your going out from this

present time and unto the ages. 5143

Psalm 121 (122).

I was glad when they said to me, "Let us
go into the house of the Lord." Our feet stand
in your courts, O Jerusalem. Jerusalem is built
as a city whose compactness is complete.
There the tribes went up, the tribes of the
Lord, a testimony to Israel, to give thanks to
the name of the Lord. For thrones sat there for
judgment, thrones over the house of David.
Ask now for things regarding the peace of
Jerusalem, and there is prosperity for those
who love you; let there now be peace in your

power and prosperity in your citadels. For
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Kat evONvia év taig mueyoPdoeat cov.
‘Evexa twv adeA@v Hov kal twv Anoiov
Hov, éAdAovv Ot elor)vnVv TtepL oov* éveka
toV oikov Kvplov tov Ocov Muwy, éelntnoa
ayaba oot

WaAuog PKB’ (122).

IToog o¢ ea tovg OPOAAOVGS pov
TOV KATOIKOVVTA €V T 0VRaV®. TooL wg
o@OaApoL DoVAwWV eig xelpag twv Kvpiwv
AVTOV, WS 0POAAUOL TADIOKNG €L XELQAG
¢ Kvolag avtng, obtwg ot 0pBaApotl
NV teog Kovplov tov Beov Nuav, éwg o
oikteonoat Nuag. EAénoov nuac, Koote,
EAénoov NuAag, 0Tt €Tt TOAL €éMANTON eV
£E0VdevVWOoEews, ETtl AELOV EATIoON 1) PuxT)
Nuwv. To dvedog toig evONVOLOL, KAl 1)
EE0VOEVWOLS TOIG VTTEQNPAVOLG.

WaApog PKI” (123).

El un 6t Kvptog v év nuty, elmdtw o)
TooomA- et pr) 6t Kvglog v €v nuiv €v @
Enavaotnvat avOpwnoug €' 1Uac, aoa
COVTag AV KATETIOV TUAS €V TQ 0QYLoOnvat
TOV QLHOV VTV €¢' UAS" doa TO VOWE
AV KATETOVTIOEV T|UAC, XelHapoov dNAOev
N Yuxn Nuav: doa diABev 1 Puxn UV
10 VOWQ TO dvuTdotatov. EbAoyntog
Kvpliog, 6¢ ovxk £dwxkev fuag eig O1jpav tolg
odovov avtwv. H Ppuxn fuov wg otpovbiov
€000 &k NG maydog Twv OnoevovVTWV
N maylg ovveTE(Pn), kKal fpelc €0pvoOnueV.
‘H Bonfetax Nuwv év ovopatt Kvpiov tov
TIOMOAVTOC TOV OVEAVOV KAL TIV YNV.

Ao&a Tatot kat Yiw kat Ayiw I[Tvevuar.
Kat vov kat ael, kal €16 TOUS alovag TV

alovwv. Aunv.

the sake of my brothers and my neighbors,
I indeed spoke peace concerning you; for
the sake of the house of the Lord our God, 1
sought good things for you. saas)

Psalm 122 (123).

I lift my eyes to You, who dwell in
heaven. Behold, as the eyes of servants look
to the hands of their masters, as the eyes of
the maidservant look to the hands of her
mistress, so our eyes look to the Lord our God
until He shall have compassion on us. Have
mercy on us, O Lord, have mercy on us, for
we are greatly filled with contempt; our soul
is greatly filled with it. We are a disgrace to
those who prosper, and a contempt to the

arrogant. [saasi

Psalm 123 (124).

"If the Lord had not been with us," let
Israel now say, "If the Lord had not been
with us, when men rose up against us, then
they would have swallowed us alive, when
their anger raged against us, then the water
would have drowned us; our soul would
have passed through a torrent, then our soul
would have passed through a water that is
overwhelming." Blessed is the Lord, who did
not give us as prey to their teeth. Our soul
was delivered like a sparrow from the snare
of the hunters; the snare was broken, and we
were delivered. Our help is in the name of the

Lord, who made heaven and earth. sass)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the

ages of ages. Amen.
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AAANAovia. AAANAovia. AAANAovia.
AoEa ool 0 Oede. (£xY')
Kvote, éAénoov. Koote, éAénoov. Koote,

éAénoov.

Ao&a Tatot kat Yiep kat Ayiw ITvevpart.

Kat vov kat aet, Kal €16 TOUS alvag TV
alovwv. Aunv.
ATAKONOZX

"Ett kat €t év elprvr) tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAa&ov Nuag 6 Oeog ) on ottt

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavayiag axodavtov,
UTtEQeVAOYNUEVTG, EVvDOEOoL AeoToivng
NV Oeotokov kal detmapdévov Mapiag
HETA TIAVTWV TV AYIwV HVNHOVEVOAVTEG,
£avTtoug Kkal aAANAovg kat tacav v LotV
NV X0t T O mapabwpeda.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)
EYXH B’ ANTIOQNOY

Kvote, un 1@ Bupe ocov EA€yEng Nuag, unde )
0QY1) 00U MAEVOTC UAS, AAAX TToinoov Hed' UV
Kata TV ETelkeldv ooV, latoe kal Begamevta TV
Puxv U@V, 001 yNoov Nuag émi Atpéva OeAnuatoc
00V, PTLOOV TOLS OPOAAUOVE TV KAXQOLWV NUDYV,
elg Emtyvwotv g ong aAnBeiag, kai dwonoat Mty
TO AOLTIOV TNG TAQOVONG TLLEQAS ELONVLKOV Kl
AVAUAQTNTOV, KAl TAVIA TOV XQOVOV ¢ Lwng U@V,
nipeoPelag g aylag @e0ToKOL, KAl TAVIWY TWV
Ayiwv oov.

IEPEYX

Ot 00V 10 KQdTOGg Kat cov €0tV
N Pactdeta kal 1) dOvaps kai 1) 00&a,
o0 ITatpog kat tov Yiov kat tov Ayiov

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. (3)

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the

ages of ages. Amen.

DEACON

Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

O Lord, do not rebuke us in Your anger, nor
chastise us in Your wrath, but deal with us according to
Your forebearance, physician and healer of our souls.
Lead us to Your haven. Open the eyes of our hearts
with the knowledge of Your truth, and grant that the
remainder of this day and the remainder of our lives
may be peaceful and sinless, by the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints.

PRIEST

For yours is the dominion, and yours is
the kingdom, the power, and the glory of the
Father and the Son and the Holy Spirit, now
and forever and to the ages of ages. (Amen.)
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[Tvevpatog, vov kal &et €lC TOVE ALOVAG TWV
atovwv. (Auny.)
ANAI'NQLTHX

LTAXIX AEYTEPA

WaAuog PKA’ (124).

Ot mtemoB0oteg emi Kvpov wg 6pog
L1V oL oaAevOrjoetal eig TOV alwva 0
katowwVv TegovoaAnu. ‘Ogn kUkAw avTrg,
Kat 0 Kogrlog kUkAw to0 Aaov avtov amno
TOU VOV kal €wg toL atwvogs. ‘Ot ovk derjoet
Kvpiog v 0&Bdov twv apagtwAwy Emt
TOV KANQOV TV dkalwv, OTws av un
EKTEIVWOLV OL dlKALOL &V AVOUIALS XEIQAG
avtwv. AydBuvov, Koote, toig ayaboig kat
To01G eVO£0L 1) KAEdi TOLG d¢ ExKAlvovTag
elg tac otoayyaAng ana&et Kvolog peta
TV éoyalopévawy TNV dvopiav elgnvn &mt
tov ToganA.

WaAuog PKE (125).

Ev t@ émotoéat Kvglov v
atxpoAwoiav Ziwv éyevrnOnuev woetl
ntagakekAnpévoL Tote EmANoOn xapag
TO OTOHA U@V KAl 1] YAwooa 1Hwv
ayoaAAaoews. Tote égovotv €v tolg €0veoty:
gueyaAvve Koglog tov mouoat pet
avtwv. EpeydAvve Kvglog tov momoat
Hed' UV, £yevnOnuev evpEatvopevoL
Entiotoeov, Kvote, v atxpaiwoiov puwv
WG XELAQEOLG €V T VOTw. Ot omelgovteg
€V dAKQLOLV €V AYaAALdoeL OeQLOVOL.
ITopevdpevol €moQeVOVTO KAl EKAXLOV
BaAAovteg o oTéQUATA AVTWV €QXOUEVOL
d¢ fj€ovov &v ayaAAlaoeL alpovteg T
doaypata avTV.

WaApog PKC’ (126).
‘Edv ur) Kvouog otodouriom oikov,

el HATNV €koTtlaoav Ol OLKODOUOVVTES

READER
Second Stanza
Psalm 124 (125).

Those who trust in the Lord are like
Mount Zion; he who dwells in Jerusalem
shall be unshaken forever. The mountains
surround her, and the Lord surrounds His
people from this present time and unto the
ages. The Lord will not permit the rod of
sinners to be upon the inheritance of the
righteous, lest the righteous stretch out their
hands in lawlessness. Do good, O Lord, to
the good, and to the upright in heart; but
those who turn aside to crooked ways, the
Lord shall lead away with the workers of

lawlessness. Peace be upon Israel. isaasi

Psalm 125 (126).

When the Lord returned the captives
of Zion, we became like those who are
comforted. Then our mouth was filled with
joy, and our tongue with exceeding joy. Then
they shall say among the Gentiles, "The Lord
did great things with them." The Lord has
done great things with us; we were glad.
Return, O Lord, our captivity like streams in
the south. Those who sow with tears shall
reap with exceeding joy. They went forth and
wept, carrying their seeds with them; but they
shall return with exceeding joy, carrying their

sheaves. 1saas)

Psalm 126 (127).
Unless the Lord builds the house, those

who build it labor in vain; unless the Lord
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gorv ur) Kvplog uAa&n méAw, eig patnv
NyovTvnoev 0 PuAdoowv. Eig patnv dutv
€071 10 000p1CeLy, éyelpeoBat peta O
kaOnoOay, ot é00lovTeg dpTov 0dLVIG,
dtav d@ TOIC dyamnTolc avTov Umrvov. 1dov
1 kAnpovouia Kvptov viot, 6 nodog tov

KQQTIOU TG YaoTteoc. Qoel BEAN év xelol

duvaTov, 0UTWG OL LIOL TWV EKTETIVAYHUEVWV.

Maxkaglog 6¢ mAnpwoet v émbvuioy

avTOL €€ aLTWV' OV KataloxvvOroovat,

Otav AaAwot toig €x00ig avT@V év MLAALS.
WaApog PKZ’ (127).

Maxkaglol mavteg ot pofovuevot Tov
Kvgov, ot mogevopevol év taig 0doig
avtov. Tovg TMoVoLg TV KAQTWYV 0OV
PAyeoalr HaKAQLOG &L, Kal KaAwg oot éotat.
‘H yvvr) oov wg apmeAog evOnvovoa év
TOLG KAlTEOL TNG OlKlAg ooV ol Liol Tov Wg
VEOPLTA €AWV KUKAW TG ToamtéCng oov.
Tdov obtwe evAoynOnoetatr dvOpwmog
0 popovuevog tov Kvprov. EvAoynoat
oe Kvplog ek Ziwv, katl doLg ta dryaBo
TepovoaAnu naoag tag Nuégag g Cwng
oov" kal dolg viovg Twv viwv oov. Eipgrjvn
énti tov ToganA.

WaApog PKH’ (128).

[TAeovakic EMOAEUNOTAV e €K VEOTNTOG
Hov, eimdtw o1 TopanA- mAeovaxig
ETOAEUNOAV e €k VEOTNTOC OV, Kol YO
ovk 1dovvrnoav pot. Ent tov vwtdv pov
ETEKTALVOV OL AUAQTWAOL EUdKQUVAY THV
avoplav avtwv. Koplog dikatog ovvékoev
AVXEVAC AUAQTWAWV. AloxvvOntwoayv kol
ATIOOTOAPNTWOAV €IS TA OTUOW TIAVTEG
ot poovvteg Lwwv. 'evnOntwoav woet
X00T0G dwHATWYV, OG IO TOL €KoTTACOT VAL

£ENodvOn’ ob ovk émANpwoe TNV XEloa
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guard the city, those who guard it stay awake
in vain. It is in vain for you to rise early, to
awaken from your rest, you who eat the
bread of grief, when He gives His beloved
ones sleep. Behold, children are the Lord's
inheritance; the fruit of the womb His reward.
Like arrows in the hand of a mighty one, so
are the children of those who were outcasts.
Blessed is the man who shall fulfill his desire
with them; they shall not be ashamed, when

they speak to their enemies at the gate. saas)

Psalm 127 (128).

Blessed are all who fear the Lord, who
walk in His ways. You shall eat the fruits of
your labor; you are blessed, and it shall be
well with you. Your wife shall be like a vine,
prospering on the sides of your house; your
children like newly planted olive trees around
your table. Behold, so shall the man be blessed
who fears the Lord. May the Lord bless you
from Zion, and may you see the good things
of Jerusalem all the days of your life; may you
see your children's children. Peace be upon

Israel. saas)

Psalm 128 (129).

"Many times they warred against me
from my youth," let Israel now say; "Many
times they warred against me from my youth,
yet they did not overcome me. The sinners
schemed behind my back; they prolonged
their lawlessness." The righteous Lord cut in
pieces the necks of sinners. Let all who hate
Zion be shamed and turned back. Let them
become like grass on the housetops, which
withers before it is plucked up; like grass with
which the reaper does not fill his hand, nor



Presanctified Liturgy on Wednesday Evening

avTOL 0 BepilwV Kal TOV KOATIOV AVTOL
O T dpAypaTa CLAAE YWYV, Kal ovk elmav
ol mapdyovteg evAoyia Kvplov @' buag,

evAoyNKapev LUAG v ovopatt Kvplov.
Ao&a Tatot kat Yiep kat Ayiw ITvevpart.
Kat vov kat aet, Kal €16 TOUS alvag TV
alovwv. Aunv.
AAANAovia. AAANAovia. AAANAovia.

A6Ea oot 0 Oeog. (£xY)

Kvote, éAénoov. Koote, éAénoov. Koote,

éAénoov.

Ao&a Tatot kat Yiep kat Ayiw ITvevpart.
Kat vov kat aet, Kol €16 TOUS alvag TV
alovwv. Aunv.

ATAKONOZX

"Ett kat €t év elprvr) tov Kvplov

denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAaEov Nuag 6 Oeog ) on ottt

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavaryiag axodavtov,
UTtEQeVAOYNUEVTG, EVvDOEOoL AeoToivng
NV Oeotokov kal detmapbévov Mapiag
HETA TIAVTWV TV AYIwV HVNHOVEVOAVTEG,
£avTtoug Kkal aAANAovg kat taoav v LotV
MUV X0t T O magabwpeda.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)
EYXH I ANTIOQNOY

Kvote, 6 ®cog v, pvodntL fuov tov
AUAQTWADV Kol AXQElwV DOVAWV OOV, €V TQ
ETuKaAElTOaL HAC TO AYLOV KAl TIQOOKLVNTOV OVOHA
OO0V, KAl U1 KATAtoXVVIG THAS ATO TS TIROTOOKIAG
oL éA€oug ooV, AAAX XAQLoaL ULV, 0 Oedg, TavTa T
TEOG owTnElav altiuata, kat A&lwoov NUAS dyamay,

the gatherer of sheaves, his bosom; neither do
those who pass by say to them, "The Lord's
blessing be upon you; in the Lord's name, we

bless you." 1sass)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the

ages of ages. Amen.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. (3)

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the

ages of ages. Amen.

DEACON

Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON
O Lord, our God, be mindful of us Your sinful and

useless servants as we call upon Your holy name. Let
us not be shamed for expecting Your mercy, but grant
us, O Lord, all our petitions which lead to salvation.
Make us worthy to love and fear You with all our heart,

and to do Your will in all things.
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kal poPetoBal oe €€ 6ANG Th¢ KaEdiag MUV, kal
TIOLELV €V Aol T0 O€AN& oov.
IEPEYX

Ot dya00g kat uAdvOowrog Oeog
UTAQXELS KAl 00L TV d0OEaV AvaméUTIOUEY,
T Iatot kat 1o Yiep kat to Ayiw ITvevuary,
VOV Kat ael Kat elg ToLG alovag TV alwvwy.
(Aunv.)

ANAI'NQLTHX
LTAXIX TPITH
WaApuog PK’ (129).

Ex Babéwv éxékoald oot, Kopler Koote,
ElOAKOLOOV TNG PWVNG oL YevnONTw T
WTA OOV TIEOOEXOVTA ELG TV PWVTV TG
denoewg pov. Eav dvopulag mapatnorong,
Kvoie Kvotg, tic vmootrjoetal; 0Tt mapa oot
0 IAaopog éotwv. ‘Evekev ToL OvOpaTog oov
vriépeva og, Koote, Omépewvev 1) Ppuxr) pov
elg Ttov Adyov oov. 'HAmoev 1] Ypuxn) pov
émti tov Kvptlov amto puAakrc mowiag péxot
VUKTOC" ATO UAAKNG TTOWIAG EATIUOATW
TooamA émti tov Kvorov. ‘Ot mapa tew Kvolw
10 €Ae0g Kal TIOAAT Ttae' AT AVTEWO'LS, Kol
avTog Avtowoetat tov ToganA ek maowv
TV AVOULWV AVTOV.

WaAuog PA’ (130).

Kvote, ovx 0paOn 1) kapdta pov, ovde
éuetewploOnoav ot 0OaApoL pov, ovdE
€moQevONV &v peyaAolg, ovde £v Oavuaoiolg
e epé. EL un étametvopoovouy,
aAAx Dpwoa v Puxrv Hov wg To
ATIOYEYAAAKTIOUEVOV ETTL TNV UNTEQX
AVTOV, WS AVTATIODWOELS £TTL TNV PUXIV HOU.
EAmiodtw TopanA emt tov Kvplov, amo tov
VOV K&l €W TOL alwVOG.

WaApog PAA’ (131).

MvnrjoOnti, Koote, o0 Aavid kal mdong

TG TEAOTNTOS AVTOV, WG WHooe T Kvoiw,
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PRIEST

For you are a good and loving God, and
to you we give glory, to the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and forever and
to the ages of ages. (Amen.)

READER
Third Stanza
Psalm 129 (130).

Out of the depths I have cried to You, O
Lord; O Lord, hear my voice; let Your ears
be attentive to the voice of my supplication.
If You, O Lord, should mark transgression,
O Lord, who would stand? For there is
forgiveness with You. Because of Your law,
O Lord, I waited for You; my soul waited
for Your word. My soul hopes in the Lord,
from the morning watch until night; from the
morning watch until night, let Israel hope in
the Lord. For with the Lord there is mercy,
and with Him is abundant redemption;
and He shall redeem Israel from all his

transgressions. (sassi

Psalm 130 (131).

O Lord, my heart is not exalted, neither
are my eyes raised up; neither am I carried
along in great things, nor in things too
marvelous for me. If I were not humble-
minded, but exalted my soul, like a child
weaned from his mother, so You would
reward my soul. Let Israel hope in the Lord

from this present time and unto the ages. 1sa4s|

Psalm 131 (132).
Remember David, O Lord, and all his

meekness, how he swore to the Lord, how
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nu&ato 1@ Ocw Taxkwp. Ei eiceAevoopat
LG OKNVWHA olikoL Hov, el dvaprioouat Emi
KALVNG OTEWHVNG KOV, £l dwow VTTVOV TOIG
0pOaApoLS pov Kal Toig PAe@AQOLS OV
VUOTAYHOV KAL AVATIAVOLY TOLS KQOTAPOLG
Hov, €wg oL eVpw toTtoV T Kupiw, okrvoua
T O Takwp. oL NKovoapeV aVTNV &V
Evpoaba, eboopev avtrv €v toig mediolg tov
dpvpoL: eloeAevowpeDa €lg T OKNVOUATA
aUTOV, TIQOOKVVI|OWEV €IS TOV TOTIOV,
o0 éoTtnoav ot ddeg avtov. AvaotnOy,
Kvotg, eig v dvanavotv oov, ov kal N
KIBWTOS TOL AYLATHATOS OOL" Ol LEQELS
ooV €vOvoovTaL dikaloovvTV, Katl ot 6otot
ooV dyaAAidoovratl. évekev Aauid tov
dOVAOVL COL U1 ATTOOTEEYTG TO TEOTWTIOV
TOV XQLOTOL 00L. wpooe Kvplog T Aavid
aAnOelav kal oL pr) dbetrjoel avtr)v Ex
KQQTOU TNG Kolag oov Orjoopat €mt
TOV BpOVOoV 0oL €V PLAGEWVTAL oL LIl
o0V TV dtONKNV HOoVL Kal Ta HaQTOOLX
HOL TaLTa, & OWAEW avTOVG, KAt ot viot
aOTOV €W TOL AlVOog KaBlovvtal Tl TOL
Bodvov oov. Ot EEeAéEato Kvplog v Zuwv,
NeeTloATo VTNV ELG KAToKIAV EaVTQ.
ADTN 1] KATATIAVOLS POV 1S alwva alwvog,
WOE KATOKNOW, OTLT)QETIOAUNV AVTHV*
Vv Orjpav avtg eVAoYwV eVAOYTOwW,
TOUG TTTWYOVE AVTIG X0OTAOW AQTWYV, TOUG
leQels avTNG EVvOLOoW owtneilav, kat ot 6olot
avTNG dyaAAlkoel aAyaAAixoovtar kel
éEavateAdw kéag T Aavid, Nroipaoa
AVXVOV TQ XQLOTQ HOV* Tovg €X000Ug avTtov
Evdovow aloxvvny, émit de avtov éEavOnoet
TO Aylaouk pov.
WaApog PAB’ (132).
TdoU o1) Tl KaAAOV 1) Tl TeETVOV, AAA' 1) TO

KATOLKELY AdEAPOUG €Tl TO avTd; (UG pvov
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he vowed to the God of Jacob, "I shall not
enter my dwelling, I shall not recline on my
bed, I shall not close my eyes in sleep nor

my eyelids for dozing, nor give any rest to
my temples, until I find a place for the Lord,
a tabernacle for the God of Jacob." Behold,
we heard of it in Ephrathah; we found it in
the plains of the wood; let us enter into His
tabernacles; let us worship at the place where
His feet stood. Arise, O Lord, into Your rest,
You and the ark of Your holiness; Your priests
shall clothe themselves in righteousness; Your
saints shall greatly rejoice. For Your servant
David's sake, do not turn away from the face
of Your anointed. The Lord swore to David
this truth, and He shall not reject it, "I shall
set upon your throne one from the fruit of
your loins. If your sons keep My covenant
and these testimonies I shall teach them, then
their sons shall sit upon your throne forever."
For the Lord has chosen Zion; He chose her
for His dwelling: "This is My place of rest
unto ages of ages; here I shall dwell, for I
have chosen her. Blessing, I shall bless her
provision; I shall satisfy her poor with bread;
and I shall clothe her priests with salvation,
and her saints shall rejoice exceedingly with
great joy; there I shall cause to spring up a
horn for David; there I prepared a lamp for
my anointed; his enemies I shall clothe with
shame; upon him shall My sanctification
flourish." isass

Psalm 132 (133).

Behold now, what is so good or so

pleasant as for brothers to dwell together in
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ETIL KEPAANG TO KATAPALVOV ETIL MWYWVQ,
TOV TWYWVA TOU AXQWYV, TO KaTaBaivov £l
TIV AV ToL £vOLpaTog avtov. (¢ 6p0oog
AgouwV 1) katafatvovoa €T T 0Q1 Liwv.
Ot ket éveteidato Kvplog v evAoyiav,
Cownv €wg ToL alwvog.

WaApog PAT” (133).

Tdov o1) evAoYyette TOV Kbplov, mavteg
ot dovAot Kuplov ot éotwrteg v olkw Kuplov,
&V avAaig olkov Oeov 1uwv. Ev taic vulily
ETIAQATE TAG XELQAG VHWV ELS Ta Ayl Kal

evAoyette tov Kvglov. EvAoynoat oe Kvglog

€K Ziwv 0 omoag Tov ovEAVOV Kal TV ynv.

Ao&a Tlatot kat Yip kat Ayiw ITvevpartt

Kat vov kat ael, kKal €16 TOUS alvag TV
alwvwv. Aunv.

AAANAovia. AAANAoVia. AAANAovia.
A6Ea oL 0 Bedg. (¢x V')

‘H éAntic uav, Kogte, 06&a ool

ATAKONOZX

"Ettkat £t év elpr)vn) tov Kvgplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Avtidafov, owoov, EAénoov kai
dtavAalov fuag 6 Oeog T o1 XAQLTL

(Kvpte, éAénoov.)

Tne Iavaylag axedvtov,
UTteQeLAOYNEVTC, €vDOEOL AgoTtolvng
Nuwv Oeotokov kat aetmapdévov Maplag
HETA MAVTWV TV Ayilwv pvnuovevoavteg,
£autoug kal aAANAovS kat taoav TV Cwnv
MUV Xt 1@ Oeq mapabwpeda.

(Xot, Kvpte.)
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unity? It is like fragrant oil running down
upon the beard, the beard of Aaron, running
down upon the border of his garment; it is
like the dew of Hermon, running down upon
the mountains of Zion; for there the Lord

commanded the blessing and life forever. isaxs

Psalm 133 (134).

Behold now, bless the Lord, all you
servants of the Lord, who stand in the house
of the Lord, in the courts of the house of our
God. In the nights, lift up your hands to the
holy of holies and bless the Lord. May the
Lord bless you from Zion, He who made

heaven and earth. saas

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the

ages of ages. Amen.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. (3)

Our hope, O Lord, glory to You.

DEACON

Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)
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IEPEYX (xaunlopwvawc)
EYXH A" ANTIOQNOY

O 1oic doryntoig Buvolg kat AnaoTolg
do&oAoyialg VO TV ayiwv dLVALEWY
AVULVOUHEVOS, MTANIEWOOV TO OTOUA WV TG
alvéoews 00V, TOL doLVAL HEYAAWOVVIV TQ OVOUATL
ooV TR Ayiw, kal dOg ULV peplda kal KATgOV
HETA TTAVTWV TV POPOVHEVWV O€ €v aAnOela kai
PLAOCOVTWV TAG EVTOAAS OOV, TREoPBeinIg ThG
aylog ®e0TOKOL KAl TAVTIWV TV Ay lwV oov.

IEPEYX

‘Ot o0 €l 6 Oeog v, Oeog ToL
EAeelv kal oCelv, kat ool v do&av
avaréumnopev, 1o Iatel, kat to Yiw, kat
o Ayl ITvevparty, vov kal det kat elg Tovg
alwvag TV alwvwv. (Aunv.)

XOPOX
"Hxog mA. &'.

Kvote éxéxpala mog o€, elodkovoov
Hov, elodkovoov pov, Koote. Koote,
Ekéroala mEOGg 0¢, ELOAKOLOOV oL
TIOOOXEG TI) PWVT) TNG OENTEWS HOV, &V TR
Kekpayéval pe mpog oé. Elodkovodv pnov,
Kvote.

KatevOuvOntw 1) mpooevyr] pov, wg
Oupiapa Evmov oov, EMAQOLS TWV XELQWV
pov Buoia éomeowvn. Elodkovodv pov,
Kvote.

®o0, Kvote, puAaknv t@ otopati pov, kat Bvgav
TLEQLOXTG TLeQL Tot X€lAT) pov.

M) €ékrAitvng v kadilav pov eic Adyoug
niovneiag, tov meopaoileobal eopdoels v
apaQTioic.

LUV dvBowmolg éoyalopévols v avopiav, Kol
OV U1] OLVOVATW HETA TV EKAEKTWV AVTOV.

IMawevoet pe dikaog év éAéel, kai EAEyEel Ue,
EAaoV 0& APAQTWAOD UI] ALTTAVATW TNV KEPAATV

pouv.
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PRIEST (in a low voice)

You who are praised with incessant hymns and
ceaseless doxologies by the heavenly Powers, fill our
mouth with Your praise, so that we may exalt Your
holy name. Grant us a share and a part with all those
who fear You in truth and keep Your commandments,
through the intercessions of the holy Theotokos and all
Your saints.

PRIEST

For You are our God, the God of mercy
and salvation, and to You do we send up
glory, to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, both now and ever, and to the
ages of ages. (Amen.)

CHOIR
Mode pl. 4.
Lord, I have cried to You; hear me. Hear
me, O Lord. Lord, I have cried to You; hear
me. Give heed to the voice of my supplication

when I cry to You. Hear me, O Lord. sass)

Let my prayer be set forth before You
as incense, the lifting up of my hands as the

evening sacrifice. Hear me, O Lord. sass)

Set a watch, O Lord, before my mouth, a door of

enclosure about my lips.

Incline not my heart to evil words, to make

excuses in sins.

With men who work lawlessness; and I will not

join with their choice ones.

The righteous man shall correct me with mercy,
and he shall reprove me; but let not the oil of the sinner

anoint my head.
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‘Ot &t kal 1) TEQOTELXT] OV €V TAiS VOOKIALS
avTOV Katemodnoav éxopeva TEToag ol kortal
avT@V.

Axovoovtat to rpuatd pov, étLjdvvenoav:
WOEL TAX0G YNG €00ayT €Tl ThC VNG, dleokoETioOn T
00TA VTV TIAQAL TOV AONV.

‘Ot mpog o€, Kogte, Kigte, ot 0@pOaApol pov émi
ool §ATLOQ, 1) &vTavEATS TV PuxV Hov.

DVAAESV e Ao Ty (©0G TG CLVEOTHOAVTO Lo,
KAt Amo oKavOAAwV TV €Qyalopévwy TV dvouiov.

Tov Towwdiov.
Lrixnoov Towoperov. "Hxog mA. d'.

[Ieoovvtal v aupipAnotpw avtwy ol
auapTwAol kata povac eijl éyw Ewg av
ntapéAbw.

Toig Twv épuwv Aoylopwy, Anotaig
TLEQLTIEOWYV, E0VATONV O TAAQG TOV VOV,
Kal devawg mANywOelg, 6ANV pov v Puxnv
TETQAVUATIOMAL, Kal €VOEV KETUAL YUUVOG
QQETWYV, €V T1) TOV Blov 00w, Lepevg O¢ WV
HE TQ HWAWTIL OOVVWUEVOV, DX TO AvIATOV,
TIXQOEWYV, OVK ETUPAETEL. AgviTNG D& TTAALY,
U1 @€owv TV PuxopOdeov aAyndova, katl
AVTOC KATWWYV, AVTITAQNAOE o, ov O¢
0 €VOOKNOAC, OVK €K Lapageiag, AAA" éx
Maopiag oagkwOnva Xowoté 0 Oedg,

P avOowTia cov, TAEAOXOL HOL THV oLy,

Emxéwv e EUE, TO Héya 0oL EAg0G.

Qwvn pov mpoc Kvplov éxéxpala, pwvn
pov rtpog Kvpiov édendnv.

Tolc twv ¢pav Aoylopwyv, Anotaic
TEEQLTIETWV, E0VATIONV O TAAAG TOV VoLV,
Kkat devawg mANywOelc, GANV pov v Puxnv
TETQAVUATIOUAL, Kl EVOeV KelpaL YOUVOg
QAQETWYV, €V TN TOL Blov 0dQ, LeQevS OE WV

HE T HWAWTIL OOLVWLEVOV, Dl TO AviaTov,
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For my prayer shall be intense in the presence of
their pleasures. Their judges are swallowed up by the
rock.

They shall hear my words, for they are pleasant.
As a clod of ground is dashed to pieces on the earth, so
their bones were scattered beside the grave.

For my eyes, O Lord, O Lord, are toward You; in

You I hope; take not my soul away.

Keep me from the snares they set for me, and from
the stumbling blocks of those who work lawlessness.
From the Triodion.
Sticheron Idiomelon. Mode pl. 4.
Sinners shall fall into their own net; I am
alone, until I escape.

I fell among the robbers of my thoughts,
and my mind was stripped, wretch that I
am. I was badly beaten, and every part of my
soul is wounded. Here I lie half dead, on the
highway of life, naked of any virtues. A Priest
saw me, bruised and hurting; and thinking
me incurable, he overlooked me and did not
take care of me. A Levite could not stand
my soul-destroying suffering, and he looked
down and passed by on the other side. But
You, O Christ God, who were well-pleased,
not to come from Samaria, but to be incarnate
of Mary, in Your love for humanity, grant me
healing, and pour on me the oil of Your great

mercy. (sl

I cried to the Lord with my voice, with my
voice I prayed to the Lord.

I fell among the robbers of my thoughts,
and my mind was stripped, wretch that I
am. I was badly beaten, and every part of my
soul is wounded. Here I lie half dead, on the
highway of life, naked of any virtues. A Priest

saw me, bruised and hurting; and thinking
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TIAEOEWYV, OVK ETUPAETEL AgLTTNG D& TTAALY,
U1 @éowv TV PuxoeOdov dAYNdOva, katl
AUTOG KATWWYV, AVTITAENAOE ot ov 0¢

0 evdOKNOAC, OVK &K Lapageiag, dAA" éx
Maopiag oagkwOnvat, Xotote 6 Oedg,

e avOpwTia oov, Tapdoyov oL TV laoty,

eTiLYéV ETT EUé, TO Uéva oov EAgoc.
4

MagTugikov.
"Hxog mA. &'.

Exxew évwmov avtov Ty dénoiv pov, tnv
OAwpiv pov évwmiov avTov dnayyeAw.

El tic dpetr), kat el Tic €matvog, moémet
tolc Avlowc: Elpeot yap EkAtvav tolg
avxévag, dx o€ TOV KAvavTa ovEavoLg Kal
Katafavta, éE€xeav To alpa avtwy, dux o¢
TOV KEVWOAVTA £€AVTOV, Kl LOQ@T)V DOVAOL
Aafovta, étanevwbnoav €éwg Oavatov, v
ntwXelav oov ppovpevol. Qv taig evXAlg,
KAt 10 TAN00G TV OKTIQUWYV 00V, 0 Oe0g

EAénoov Nuac.

Lrixnoa Ilgooopoia. Ioinua Tworg.

"Hxog mA. &'. Kvpte, el kal kpLtnplo.

Ev tw éxAeimey €€ €uov 10 mvedud Lov,
Kal ov &yvac Tag Tpifove pov.

Kvote, ob tovg tegovg Mabntdg oov,
AOYLKOUG 00QAVOUG €deLEAg, TOVTWV LeQAIS
Heoltelals, TV NG YNG Kakwv pe AVTowoal,
Ol éykpatelag PV, OLVETEWS EKATTOTE,
TG TMEOG T TTAON TOV AOYIOHOV HOV, G
OIKTIQHWV Kal PUAGVOQwWTTOG.
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me incurable, he overlooked me and did not
take care of me. A Levite could not stand

my soul-destroying suffering, and he looked
down and passed by on the other side. But
You, O Christ God, who were well-pleased,
not to come from Samaria, but to be incarnate
of Mary, in Your love for humanity, grant me
healing, and pour on me the oil of Your great

mercy. Isp)

For the Martyrs.
Mode pl. 4.
I shall pour out my supplication before Him; I
shall declare my affliction in His presence.

If there be virtue and if there be praise, it
is fitting for the Martyrs; for they bowed their
necks to the broadsword for You who bowed
the heavens and descended. They spilled their
blood for You who emptied yourself and took
the form of a servant; and they let themselves
be humbled, even unto death, in imitation of
Your poverty. So, according to the multitude
of Your tender mercies, through their prayers,

O God, have mercy on us. o)

Stichera Prosomia. By Joseph.
Mode pl. 4. Lord, even if.
When my spirit fainted within me, then You
knew my paths.

Lord, Your Apostles and most sacred
disciples * were shown to be rational heavens.
* Hearing their divine intercessions, * free
me from the evils of the earth. * I pray You
now exalt my thoughts * each day through
lenten abstinence, * to understanding of
Your Passion, * as You are merciful and love

mankind. o
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Ev 0dw tavtn, 1 émopevouny, Ekpvypav
vy ida pot.

"ExovTteg, MAVTES TOV KALQOV TIG
Nnotelag, wg ovvepyov Oelwv MEdEewv,
KAaVOweV €€ OANG kaEdlag, Katl T ZwTnot
Bonowpev: Aux twv owv pabntwv, Koote
TOAVEAEE, OWOOV TOVG POPwW AVUVOLVTAG,

TNV TOAANV @ avOpwTtiav oov.

“Exegov. IToinpa @eodwgov.
"Hxog mA. &'. Ty &vdolov kat dxpavtov.

Katevoovv eic ta 6eia, kal éméfAemov,
Kal 00K 1V 0 ETUY IVOOKWV E.

AmdotoAoL mavevnuot, ol tov Koopov
npeoPevtal, dobevovvtwy latEol, TG
vyelag pUAakeg, dupotéowOev fuag
ovvtnenoate, s Nnoteiag tov xoovov
duimmevovtag, v AAANAOLS €vOEwg
ELONVEVOVTAG, TOV VOUV AVEVOXANTOV TV
BV PLAdTTOVTES, vt dowpev XQLOTQ,

OC VIKNTN & TAVTL U X Tec.
WS VKN é€avaotavtt, DUVOV ATtavTte

"Hxog &’. 'HOcAov dakpvow éadeipal.

AmAeto puyn an’ éuov, xal ovk E0TLv 0
exCnTawv Tt Yuxnv uov.

Amag 6 Blog pHov peTa opVa@Y, Katl
TeAwvV Exdedamavnrtal, apa duvrjoopal
KAV €V YNoQ, HETAYVOVAL ATEQ EENUAQTOV;
ANHIOLEYE TV ATAVTWYV, Kal IATEE TWV
voooLvtwv, Kogte, motv eig téAog amoAwpal,

OWOOV HE.

Exéxpala mpoc 0¢, Kopie eina v i
EATtic pov, uepic pov €i év yn Covtwy.
Bdoet ovvéxoual apeAetag, T BooBoow

EYKUVALVOOVUEVOG, PEAEL KEVTOUHLEVOS TOV

For on the way I was going, they hid a trap for
me.

Let us all have the time of Lent and of
fasting * cooperate with our godly deeds. * Let
us cry aloud to our Savior, * praying fervently
and shedding tears: * "O very merciful Lord, *
through Your disciples' prayers for us, * save
us who reverently honor * Your immeasurable

love for man." o)

Another. By Theodore.
Mode pl. 4. (not metered)
I looked on my right, and saw there was no

one who knew me.

Apostles, extolled by all, intercessors
for the world, physicians of the sick and the
guardians of health: preserve us in soul and
body, as we gallop through the time of Lent;
keep us at peace with one another, as our
God commands; and preserve our minds
untroubled by the passions, so that we may all
sing a hymn of praise to Christ, the victor who
rose from the dead. o)

Mode 4. How [ intended.

Refuge failed me, and there was no one who

cared for my soul.

All of my life has been spent with harlots
* and is wasted keeping company with the
publicans. * But in old age will I find the
power * to live in repentance for all my
grievous sins? * So now I cry out, my Maker, *
to you who heal those in sickness: * "Save me
before I utterly perish, O Lord my God!" ian

I cried to You, O Lord; I said, "You are my
hope, my portion in the land of the living.”
Being oppressed and gripped by

indifference, * I allowed myself to wallow in
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BeAlag, kal HOAVVW TO KAT' elkOVA Hov.
Emtiotoo@ev dpeAovviwy, kat Avtowta
éntaopéveov, Koote, motv eig téAog

ATIOAWUAL OWOOV E.

IIpooxec mtpog TN dénaiv pov, 0Tt
etamewawOnv opodpa.

I'éyova mpdokoupa TV AvOQWTWY,
YEWQYNOAS WG YNYEVNG, YENQA' YAHW
wuiAnoa o1 meooTta&el, kKat mMaQEPNV Hvag
KoltnV €unv, 6 &mo YNNG mAaotovQynoag,

T0 MAGOUA o0V pr) taidng, Koo, motv el

TEA0G ATIOAWHAL OWOOV HE.

Pooai pe éx tov katadlwkoviwy e, 0Tt
ékpatatwOnoay vmep ELE.

ANuog yéyova 1) Puxi) Hov, NS oagkog
HOL TIOOVOLAV TIOMOTAUEVOS, dAOOL
ntatyviov kateotaOnv, ndovais dovAevwv
Kal &ATOTHaot 1) evoAayXVvia oov getoat,
puyadevta TV datpovwv. Koote, motv eig

T¢A0G ATTOAWHAL OWOOV LE.

Elayaye éx puAaxnc tnv pvxnv pov, tov
e&opoloynoacOat Tw ovouati gov.

‘Exwv é&npaptov Omep mavtag, dx
TOUTO EYKATAAEAELUUAL, €XW AVTIOKOV TTG
PuxNG KOV, TNG CAQKOS TO PEOVNHA Kal
okotiCet pe. O puTIopog TV €V OKOTEL KAl
001 yoc mAavwuévwv. Koote, motv eig téAog

ATIOAWUAL OWOOV E.
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every kind of filth. * And since the Devil’s
arrows have pierced me, * God’s own image
in me has therefore been defiled. * You who
correct the indifferent, * and who redeem the
defeated: * save me before I utterly perish, O

Lord, my God! ian

Attend to my supplication, for I was humbled
exceedingly.

Clay is the substance you used to form
me, * and clay I remain, becoming a stumbling
block for men. * Lord, I was married to your
commandments, * but I have transgressed
them and have defiled my bed. * With clay
you make and you fashion; * do not despise
your creation. * Save me before I utterly

perish, O Lord, my God! iam

Deliver me from my persecutors, for they are
stronger than I.

Death is the sentence I gave my own soul,
*but I have provided everything that my flesh
could want. * I was appointed to mock the
demons, * but I am enslaved by absurdities
and lust. * In your compassion, please, spare
me, * you who drive off hordes of demons! *
Save me before I utterly perish, O Lord, my
God! 1am

Bring my soul out of prison to give thanks to

Your name, O Lord. 1saas)

Excess in sin beyond other people *
by my own free choice has led me to be
abandoned now. *  have become my soul’s
worst opponent * and am in the dark, with
my mind set on the flesh. * O light of those in
the darkness, * and guide to those who have
wandered: * Save me before I utterly perish, O
Lord my God! ian
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Eue vmouevovot dixaiol, Ewg ov
avtamodwc pot.

Znoetat éAeyev o Tpogrng, 1) Youxn
uov Kvote, kat atvéoet og, {jtnoov
neoPatov MAavVNOEV He, kal aQlOUNoOV pe
1) TOLHVT) O0V* DOC HOL KALQOV HETAVOLAG,
tva otevalwv PBow oot Koo, motv eig TéAog

ATIOAWUAL OWOOV E.

Ex pabéwv éxéxpala oo, Kvpie: Kvpue,
eloKOVOOV TNC PWVIC LOD.

‘Huaptov fjuaptov abetrjoag, ta
TEOOTAYHATA 0oL XoLoTé 0 Oedg, Newg
vevov pot, @ Evepyéta, tva PAEYw TOIg
€voo0ev 0OaApoic, kal ATTOPLYW TOL
OKOTOUG, Kal peta gofov Porjow: Koote, motv

elg TéAog ATMOAwUAaL, OWodV L.

F'evnOnNTw T wtd 0oV MPOTéxovTa €ig
TV WYV T1G OENTEWS Hov.

Onoéc e AyQLoL TeQLETXOV, AAA" €€
avTV pe dgmaoov Aéomotar O€AelS yaQ
ATIAVTAG TOL CWONVAL, Kal eig EMiyvwotv
aAnOeiag éABelv, mavtac avOEwWMTovg wg
Krilotg, kal peta mavtwv pe cwoov. Kopte,

TOLV €l¢ TEA0G ATIOAWHAL OWOOV UE.

Eav avouiac mapatnpnone, Kopre Kvpte,
Tic DriooTnoeTal 0TI mapa ool 0 IAaoog
0TV,

Tapa yivov pot Evepyéta, Avtowta
OWTNQ HOL KAl Ut &ATwor) e, (de pe

Kelpevov avoplals, kKat Avaotnodv pe wg
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The righteous shall wait for me, until You

reward me. 1sAas]

Famously, David the prophet said once,
* "Lord, my soul shall live" and, furthermore,
"it shall praise you," too. * Come, search for
me, for I am a lost sheep, * and let me be
numbered among your chosen flock. * May
I have time for repentance, * so that to you
I might cry out: * Save me before I utterly

perish, O Lord my God! i1

Out of the depths I have cried to You, O Lord;
O Lord, hear my voice. 1sas)

God, I have sinned, I have sinned
against you! * O my Christ, I disobeyed your
commandments carelessly. * O Benefactor,
show me your mercy, * so that I might gain
vision with my inner eyes, * and thus depart
from the darkness, * trembling in fear as I cry
out: * "Save me before I utterly perish, O Lord
my God!" iam

Let Your ears be attentive to the voice of my

supplication. 1sass)

Horrid, wild creatures have me
surrounded; * Master come and snatch me
out from the midst of their attack. * You wish
salvation for all your people, * and for them to
come to the knowledge of the truth; * Lord, as
our common Creator, * I pray let me be saved
with them. * Save me before I utterly perish, O
Lord my God! a1

If You, O Lord, should mark transgression, O
Lord, who would stand? For there is forgiveness
with You. isass)

In your great mercy, O Benefactor, * my
Redeemer and my Savior, become my healing

now. * Look at me, lying in my transgressions,
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TAVTOdUVAHOG, VA KAYw €EayYEAAW, Tag
nod&elg pov kat Bow oot Koote, motv eig

T¢A0G ATTOAWHAL OWOOV LE.

‘Evekev ToD OVOUATOG 00V UTIEUEVA O,
Kvpie, vmépevev 1 pvxn pov eic tov Aoyov
oov. 'HAmuoev 1 pvxn pov ént tov Kvpiov.

Kovag 1o taAavtov 10 d00év pot,

WS AYVWHWYV OOVAOG T1) Y1) KATéXwox:

KAL YOQ WG XENOTOS KATekQLlOnV, Kat ov
TOAp@ Aotrtov Eé€antnoal ooy, wg aveéikakog
OIKTELQOV g, tva kdyw dvakpalw: Kogte,

TOLV €l¢ TEAOG ATIOAWHAL OWOOV UE.

ATIO0 puAaxnc Tpwiag PéXPL VUKTOC" ATI0
pvlaxnc npwiag éAtuoatw TopanA éni tov
Kvpuov.

Alpvny é&noavag madnuatwy, g
Alpopoovong aen KoaoTtédov oov,
Afoual dpeotv EYKANUATOV, ADOTAKTW
TiloTEL 00L TEQOOEQXOMEVOS. AéEat KAUE WG
gxetvny, kat laoat pov to adAyoc. Kopte, otv

elg TéAog ATMOAwUAL, OWOodV LE.

Ot napa tw Kvpiw 10 EAeoc kal ToAAT
nap’ avTtw AVTpwolc, kal avTOC AVTpawoeTal
tov Iopand ék maocwv Twv avouLwv avTov.

MéAAeig kaOéleoOal emt Bpdvov,

0 momoag Adyw TOV 0VEAVOV Kol TV

YNV, HEAAOHEV ATIAVTES TTAQAOTIVAL,
EEAYYEAAOVTEG OOL TAG AUAQTIAG )WYV, TIQO
NG NUEQAG €KeLVTG, €V petavola pe dé€al
Kvote, motv eig téAog dmoAwpal, Cwoov e.
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* and, with your abundance of power, raise
me up * so I can make a confession * of all my
actions and cry out: * "Save me before I utterly

perish, O Lord my God!" ian)

Because of Your law, O Lord, I waited for
You; my soul waited for Your word. My soul

hopes in the Lord. 1sass)

Just like that famously foolish servant, *
I have also gone and buried the talent given
me. * And so I also am judged as worthless, *
and no longer dare to approach you with my
pleas. * But, pity me with your patience, * so
that once more I can cry out: * "Save me before

I utterly perish, O Lord my God!" 1am

From the morning watch until night; from the
morning watch until night, let Israel hope in the
Lord. sass)

Knowing the hem of your garment dried
up * that poor woman’s bloody issue when
she touched it in faith, * I likewise know that
if I approach you * with a faith unshaken, you
will forgive my sins. * As you received her,
receive me, * and bring relief to my anguish.

* Save me before I utterly perish, O Lord my
God! 1an

For with the Lord there is mercy, and with
Him is abundant redemption; and He shall redeem

Israel from all his transgressions. 1sas|

Lord, you will soon take the throne for
judgment, * you who by your Word created
the heavens and the earth, * and soon we
all shall stand in your presence * and the
time will come for us to announce our sins. *
Before that Day is upon us, * accept me in my
repentance. * Save me before I utterly perish,
O Lord my God! am
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Atverte Ttov Kvpuov, mavta ta é€0vn,
ETMAVEOQTE ADTOV, TAVTEG 0L Aaol.

Nevoov T OUPATL TQ EVOTIARY X VW,
KAl Yevou pot iAewg pove Lwtng, vapata
daonoat lapatwy, T abAlx pov kat
TaAQUTIOEW PUXT), ATTOOUNEOV €K TOV QUTIOV,
TV £0YwV Hov va péAPw: Koote, motv eig

TEAOG ATIOAWHAL OWOOV HE.

Ot éxpatawdn 1o Edeoc avtov é@’
nuac, xal 11 aAnBewa tov Kvpiov uéver eic tov
alova.

Eipn nuteénoev 0 BeAlap, éxOnoevoat
OTEVOWYV TNV TATELVT)V HOL PUXNV, EEVOV
éroinoé pe OWKTIQUOV, PWTLOUOL TG
YVWOEwWS TOL TROCWTOL 0ov. O kpatalog
&v loX01, ToUToL OKkeLV APTIXoOV pe” Kopte,

TOLV €l¢ TEAOG ATIOAWUAL OWOOV Ue

Lrix. Ilpoc o¢ npa tovc 0pOadiovg
HOV TOV KATOLKOVVTA €V T ovpava. 1600 w¢
opOaAuoi bovAwv eic xetpac twv Kvpiwv
avtv, wc 0pOaduol mtaldioknc eic xelpac
tn¢ Kvpiac avtnc, obtwe ol opOad ol
nuwv mpoc Kopiov tov Oeov nuawv, éwe ov
olkTeLpnoaL Nuac.

‘OAog toic mabeotv €dovAwONy,
gykataAeipag vopov kat Oetag yoapdg,
OAov pe laoat evepyéta, Ol éué kat' Eue
veyovws aya0é, émiotoeldv e olkTiguoy,
0 twv taBwv kabapétne. Koote, motv elg

T¢A0G ATIOAWHAL OWOOV LE.
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Praise the Lord, all you Gentiles; praise Him,

all you peoples. 15149

My only Savior, look with compassion *
on your servant and be moved to be merciful
to me. * Pour out the streams of your gracious
healing * over my pathetic and wretched little
soul. * Wipe off the filth of my actions * so that
in song I might cry out: * "Save me before I

perish, O Lord my God!" ian

For His mercy rules over us; and the truth of
the Lord endures forever. 1sas)

Now that the devil’s sword has been
sharpened, * he will waste no time to hunt
down and trap my humble soul. * Merciful
Lord, he made me a stranger * to the light of
knowledge of your bright countenance. * You
who are mighty in power, * save me from all
his devices. * Save me before I utterly perish,
O Lord my God! ian

Verse: 1 lift my eyes to You, who dwell
in heaven. Behold, as the eyes of servants look
to the hands of their masters, as the eyes of the
maidservant look to the hands of her mistress, so
our eyes look to the Lord our God until He shall

have compassion on us. 15aas|

Oh, how the passions have all enslaved
me! * I abandoned all the laws and the
scriptures of my God. * O Benefactor, heal
me completely; * Good One, it was you who
became like me for me. * Now bring me
back in your mercy, * for you destroy all the
passions; * save me before I utterly perish, O

Lord my God! ian
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Lrix. EAénoov nuac, Kopue,

EAénoov nuac, 0Tt Entt MoAV EmANoOnuev
eovdevwoewc, éni mAelov EmAnoOn 1 Pvxn
nuawv. To dvetdoc toic evONVODOL, Kol 1]
£E0VOEVWOLS TOLC DTIEPNPAVOILC.

ITopvn Tolg dAKELOL KATAPEEXEL TOVG
AXOAVTOUG TE Kal TIioug Todag oov,
TIAVTAS TTROTREMOVOX TOV TIROOTOEXELY,
Kat AapBaverv AVo TV EYKANUATOV
avT@V. AUTIG TNV TUOTLV TTAQATXOV, KAUol
Lwt tov Boav oot, Kvgte, motv eig téAog

ATIOAWUAL OWOOV E.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

Pomov kabagioov g Puxne pov, 6 ot
gue MTwXeLOAS KAt vmakoag ookl gavida
EAéovg oov kataméppag, T aoevet kat
teOAaopévew XoLoté, ATOTAVVOV €K TOV
oUTOV, dtoevoov acBevovvta. Kogte, moiv

elg TéAog amOAwuaL, CwoodV Ue.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

ZnotEov Aéomota v PuxI)v Hov, ool
TIQOOTOEXELV KL 0OL DOVAEVELY Ael OKETT)
UTIAQXELS YAQ MOV Kal UAAE, kat avTtiAnig
kat BonOela, délwoov Oee AdYe, foav pe &v
ntaponota: Koote, motv elg téAog dndAwuat,

OWOOV LE.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

Tetxoc amopOntov Nutv yevov, Tnoov
ZwTtho Kal eéAenpov Oeé: TeOTOoLS Kal £QYoLg
ATIATNAOLS YAQ, OUUTIEMTWKAMEV, AAA'

AVAOTNOOV, WG EVEQPYETIG TO MTAXOUA, Kal
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Verse: Have mercy on us, O Lord, have
mercy on us, for we are greatly filled with
contempt; our soul is greatly filled with it. We are
a disgrace to those who prosper, and a contempt to
the arrogant. 1sass)

Pouring her tears out in great abundance,
* that famed harlot washed and dried off your
pure and precious feet, * urging all people
to come and draw near * so as to receive the
forgiveness of their sins. * Grant me her faith,
O my Savior, * so that with haste I might cry
out: * "Save me before I utterly perish, O Lord

my God!" 1am
Glory to You, our God, glory to You.

Quickly attend to my soul and cleanse
it, * you who for my sake became poor by
being born of flesh. * And you send forth
your showers of mercy * on those who are
weakened and broken, O my Christ; * now
wash away what is filthy, * and heal the one
who is hurting. * Save me before I utterly
perish, O Lord my God! a1

Glory to You, our God, glory to You.
Ready and strengthen my soul, O Master,

* so that it will always run to you, and serve
you in faith. * You are my guardian and
protection; * you are my defender and are
my help as well. * Enable me to be worthy, *
O God and Word, to cry boldly: * "Save me
before I utterly perish, O Lord my God!" iax)

Glory to You, our God, glory to You.

Savior, my Jesus, our God of mercy: *
be for us a wall and rampart that never will
be breached. * Facing deceitful methods and
actions, * yes, we have succumbed, falling

down, but raise us up, * for you will help your
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dxAAaynOL we otktipopov. Kogte, motv eig

T¢A0G ATTOAWHAL OWOOV LE.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

Yiog 0 dowtog €yevounv, dlxoKoQmioag
TOV TAOVTOV, ALUQ@ VOV THKOUAL UTIO TV
OKETNV OOV KATAPEVYW, OTEQ EKELVOV
Oélar pe INatep ayadé, kat pétoxov tg
toamtélng, allwoov tov Boav oot Kogte,

TOLV €l¢ TEAOG ATIOAWHAL OWOOV E.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.
DPOovw EE€PaAe TTapadeloov, Tov
TIEWTOTIAROTOV O AQXEKAKOG, PATKWYV TO

MvnrjoOnti émt E0Aov, 6 Anotrc dméAaPe
tov [Tapadeloov, eyw d¢ miotel kal PO,
0 MvrioOntl pov, Bow oot Kvgte, motv eig

T¢A0G ATTOAWHAL OWOOV LE.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

Xelpa pot éktetvov wg o INéTow, katl
avayaye Tov BuOov 0 Oedg, XA kait EAedg
HOL TAQAOTXOV, TT) MEETPRELX TNG MAVA WOV
Mntdg, g o¢ TeKOVONG AOTIOPWS, KAL TV
Avyiwv oov tavtwv. Kopte, motv eig téAog

ATIOAWUAL OWOOV E.

Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

WaAlovta, 0éEat pe kaO' éxdotnv, O
Apvog 0 alpwv TV apatioy pov, Ppuxrv
KAl OWHA HOoL OAOKAT)OWG, €1G TAG XELQAS
o0V TAEATIONUL, KAl €V VUKTL KAt 1UéQq,
X0ewoTIKWGS éxPow oor Kugte, molv el téAog

ATIOAWUAL OWOOV E.
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creation, * and reconcile with compassion. *
Save me before I utterly perish, O Lord my
God! 1am

Glory to You, our God, glory to You.
Taking the Prodigal’s path, I scattered

* all my wealth, and now am wasting away
from lack of food. * So I am fleeing to you for
refuge * and for your protection; Good Father,
take me in. * Grant me a place at your table, *
so that made worthy I might say: * "Save me

before I utterly perish, O Lord my God!" ian

Glory to You, our God, glory to You.
Using the trick of envy, the devil * cast

the first-made man from Paradise quite
successfully, * but then that day on the cross,
the Robber, * entered Paradise with his words:
"Remember me!" * So, being fearful and
faithful, * I cry "Remember me!" like him; *
save me before I utterly perish, O Lord my
God! 1an

Glory to You, our God, glory to You.

Venture your hand to grasp mine like
Peter’s, * and to draw me up, O God, from the
perils of the deep. * Grant me the gift of your
grace and mercy, * at the intercessions of the
all-spotless Maid * who without seed gave
birth to you, * and of your saints from all ages.
* Save me before I utterly perish, O Lord my
God! 1an

Glory to You, our God, glory to You.

With every day that comes I am chanting:
*"Lord, you are the Lamb of God, who takes
all my sins away." * Into your hands I commit
my being, * yes, my soul and body entirely
are yours. * Throughout the night and the
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Aoéa oot 0 Ococ Nuwv, 60&a oot.

Q) ¢ dpdTtov oovL LoTTAdYXVIAG,
vnepayaBe avelikaxe Kople! @ avapdotnte
KAl OlKTIQHOV, Y1) e Amoeihng &To tov
TIQOCWTIOL OOV, OTWG KAYW eVXAQLOTWE,
xatpwv xat PaAAwv Bow cor Kogtie, motv eig

TEAOG ATIOAWHAL OWOOV HE.

AO&ac ko vov. Ogotokiov.

Q) ) doontw ovykataBaoet! @ ToL
E€vou tokov T0 UepBavpuaotov! W Twg
ITapOévoc Poépoc oe @épel, &V aykaAalg
tavng Tov [Tomtnv kat Oeov! 6 €€ avtrg
oapkwOnvaL katadeEduevog evEQYETA,

Kvote, moiv eig TéAog &AmOAwUaL, 0WoOV Ue.

AIAKONOX
(xaunAopavwc)
Tov Kvplov denbwpev.

IEPEYX (xauniopwvwe)
EYXH THE EIXOAOY

‘Eomtépac kal mowl kal peonupolag, atvovpey,
€VAOYOUUEV, EUXAQLOTOVUEV Kal dedueOd oov,
Aéomota tv andvtov, PAdavBowme, Kigte.
KatevBvvov v mpooevxnv eV, ws Ouplapa
EVAOTIOV 00V Kal U1 EKKALVTG TAS kadiag MUV &lg
Adyoug, 1] eig Aoylopolg movnelag, dAAAa QDoAL T)HAG
€K TAVTWV TV ONEEVOVTWV TAC PUXAS UV OTL
neoOg 0, Kvote, Kugte, ot 0pOaApol jpav, katl émt oot
NATOAPEV: Y1) KATALoXVVIC IHAC, O B0 UAV.

ATAKONOZX
Zogpia. Opbol.
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daytime, * as it is fitting, I cry out: * "Save me

before I utterly perish, O Lord my God!" ian
Glory to You, our God, glory to You.

Excellent, past all means of expression,
* is your great compassion, Lord, who have
patience and to spare. * O you who have no
sin, but great mercy, * I plead: do not cast me
out from before your face, * so that with joy
and thanksgiving * I may break forth into
chanting: * "Save me before I utterly perish, O
Lord my God!" iam

Glory. Both now. Theotokion.
You, God and Maker, have condescended
* to become incarnate through novel
childbirth. * How did a Virgin conceive and
bear You? * This is so amazing. Oh, how
ineffable * is Your sublime condescension, *
O our divine Benefactor! * Save me before I

utterly perish, O Lord my God! iam

DEACON

(in a low voice)

Let us pray to the Lord.

PRIEST (in a low voice)
Prayer of the Entrance

At evening, at morning and at midday we praise,
bless and give thanks, and we pray to you, Master of
all things, Lord who love mankind: Direct our prayer
before you like incense, and do not incline our hearts to
words or thoughts of evil, but deliver us from all that
hunt down our souls. For our eyes look to you, O Lord,

our Lord, and we have hoped in you.

DEACON
Wisdom. Arise.
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ANAI'NQYXTHX

DPag Napov aylag d6ENg, abavdtov
ITatpog, ovpaviov, dryiov, paxaog, ITnoov
Xototé, EABOVTEC Emi TV 1)Alov dvoty,
WOVTES PGS E0meQLVOV, Dvovpev Tatépa,
Yiov, kat ayov [Tvevpa Oedv. AEOv oe &v
TIAOL KALQOLS, DUVELTDaL povaig aloialg,
Yie ®cov, Cwnv 0 doVG" * d10 O KOOUOG T¢
do&alel.

Ta Avayvoopata

IEPEYX

‘Eomépac...
Tov Towwdliov - - -

ANAI'NQXLTHX
ITookeipevov. "Hyog o'
WaApuog GI7 (93).
Beog éxdknoewv Koplog, Oeog
EKOLKT|OEWV.
TYaOnTL 6 xpivwv TNV YNV

I'evéoewg 0 dvayvwoua.

IEPEYX
Zogpia. IToooxwuev.
ANAI'NQXTHX
Keg. 17/, 1-9
Eyévero APoau etwv évevnroviaevvéa.

Kat w@bn Kvplog 1 ABoap, kal elmev avtqr

Eyw elpt 6 Ocog oov, evapéotel EVwTiov
£UoU, Kal YIvou apeUTTog Kat Onoopat
TV OO KNV LoV dvapéoov EUov, Kal
avapéoov oo, kat mTANOvve og opodoa.
Kalt émecev ABoap €mt TEOOWTOV avToD,
Kal EAdANoeV avt@ 6 Ocog, Aéywv: Toov

1 dxOrjKn pov peTa oov, Kat €01 TatnE
niA)0ovg €0vav. Kat ov kAnOnoetat €t to
ovoud oov ABpap, AAA' éotat TO Ovoud
oov APBpaap otL tatéoa ToAAwv EOvav
té0ewcd oe. Kat avéavw og o@pddoa opodoa,

Katl ONMow oe elg €0vn kal BaolAelg €k oov

26

READER

Gladsome light of holy glory of the holy,
blessed, heavenly, immortal Father, O Jesus
Christ: arriving at the hour of sunset and
having seen the evening light, we praise the
Father, Son, and Holy Spirit, God. It is worthy
for You to be praised at all times with happy
voices, O Son of God and Giver of life; * and
therefore the world glorifies You.

The Readings

PRIEST
The evening...

From Triodion - - -

READER
Prokeimenon. Mode 4.
Psalm 93 (94).
The Lord is the God of vengeance; the
God of vengeance.
Be exalted, O You who judge the earth. 1sass)

The reading is from the book of Genesis.

PRIEST
Wisdom. Let us be attentive.

READER
17:1-9

When Abram was ninety-nine years old,
the Lord appeared to Abram and said to
him, “I am your God; be pleasing before Me
and blameless. I will establish My covenant
between Me and you, and will multiply you
exceedingly.” Then Abram fell on his face,
and God talked with him, saying, “As for Me,
behold, My covenant is with you, and you
shall be a father of many nations. No longer
shall your name be called Abram, but your
name shall be Abraham; for I have made you
a father of many nations. I will make you
exceedingly fruitful; and I will make nations

of you, and kings shall come from you. I will
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¢EeAevoovtat Kat otmow v dabrknv

HOL &AVaHEOOV €U0V, Kal Avapéoov oov, Kal
AVAUEOOV TOV OTTEQUATOS OOV HETAX 0¥, €1C
TAG YEVEXS AVTQYV, ELG dONKnV allwviov
elval oov Oedg, Kat ToL OTEQUATOG OOV UETA
o¢. Kal dwow oot kat 1@ omtéoparti oov v
YNV, IV TAQOLKELS, Ttaoav TV YNV Xavaay,
€lC KATAOKEOLY AlVIOV Kal €0opatL aVTolg
O¢coc. Kat eimev 6 Oeog mpog APoadu Lo

O¢ TNV dlxO1 KNV HoL dLATNETOELS, OV KAl TO

OTIEQUA OOV HETAX O¢, €15 TAG YEVEAS AVTWV.

ITooxelpevov. "Hyog mA. .
WaAuog GE’ (95).
Aoarte 1 Kupiw dopa kawvov.
Atoate Tw Kvpiw, evAoynoate to Ovoua
avTov.
(¢uuerawc)

KéAevoov.

IEPEYX
Zopla. Opbol. Dwg XpLoTov patvel aot.

ANAI'NQYLTHX
IMagotpiwv to &vayvwoua.

IEPEYX

Yogpia. ITodoxwuev.
ANAI'NQLTHX

Keg. IE, 20 -1C, 9

Yi0g 00Og eVPaivel TatéQa, LIOG de
APowV puktnollet pnTéga avToL. Avor|Tov
To(P0L, £VOEELS POEVWYV, AV O& PEOVIHOG
KatevOVVWV TogeveTaL. YmeptiBevtatl
AOYLOHOUG Ol U1 TLHWVTEG OLVEDQL, €V
d¢ kapdlatg PovAgvopévay pévet BovAn.
OV pn) VTtaKkovOT) O KAKOG AT, OVOE UT)
elmn) KalQLoOV TL kal kKaAov t@ kowvg. Odot

Cwng dxrvonpata CLVETOL, tva EkkAtvag
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establish My covenant between Me and you
and your seed after you in their generations,
for an everlasting covenant, to be your God
and the God of your seed after you. Also I
will give you and your seed after you the
land you are occupying as a sojourner, all the
land of Canaan, as an everlasting possession;
and I will be their God.” Then God said

to Abraham, “As for you, you shall keep

My covenant, you and your seed after you

throughout their generations. sass)

Prokeimenon. Mode pl. 2.
Psalm 95 (96).
Oh, sing a new song to the Lord.
Sing to the Lord; bless His name. 1saas)

(sung)

Command!

PRIEST

Wisdom. Arise. The light of Christ shines
upon all.

READER

The reading is from the Proverbs of
Solomon.

PRIEST
Wisdom. Let us be attentive.

READER
15:22-33, 36-38; 16:1-5; 15:34-35

A wise son gladdens a father, but a
son without discernment treats his mother
with contempt. The paths of one without
understanding are in need of discernment,
but a man with discernment walks uprightly.
Those not honoring councils defer their
deliberations, but counsel remains in the
hearts of those who resolve to do it. The evil

man will not obey counsel, nor will he speak
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€K 1oL Adov ow0O1). Otlkovg VPRRLOTWY
kataona Koplog, éotrjot&e 0¢ dotov xroac.
BoéAvyua Kvpiw Aoytopog adukog, ayvav
de onjoeic oepval. EE6AAvOY éavtov O
dwEOANTITNG, 0 d¢ pLoWV dpwv ANPelg
owletat. EAenpoovvaug kat mioteotv
amokaOaipovtat apagtial @ 0 POPw
Kvoiov, éxxAtver mag amo kakov. Kapdiat
dikalwv peAeT@OL TOTELS, OTOA D& ATEPWV
amokpivetat kakd. Aektal apa Kvpiw 0dot
AVOQWV dkalwv, dLx d¢ avTwV Kal ot £€xOol
pidoL yivovtal Makoov dréxet 6 Oeog

ATIO AOEPWV, VXALS OE dKAlWV ETAKOVEL,
OewoVv 0POAALOC KAAL, ev@Ealvel
KkaEdlav, @run d¢ dyadr) muaiver oota. O
eloakoLWV EAEYXoLG Lwng, €V HECW TOPWV
avAwoOnoetat. ‘O¢ anwOeltat nawetav,
HLOEL EaLTOV, O D& TNOWV EAEYXOVGS, Ayama
Puxnv éavtov. Popoc Kupiov madela kat
oo@ia, kal doxn O0ENG amokpLOnoeTatL avt).
T avBownw mEddeoig kKaEdlag, kal TaX
Kvpliw vmtékoog yAwoone. ‘Oow péyac ei,
TOOOVUTOV TATIEIVOL TEAVTOV, KAL EVAVTL
Kvplov tov ®eov cov evonoeig xaowv. [lavta
T £Q0Y0 TOV TATIELVOL PaveQX TQ e, kal
£dpalwv mvevpata Koplog. KvAwoov émi
Kvplov tax égya oov, kat édpaoOnoovtatl

ot Aoytopoti oov. I[Tavta eigydoato Koglog
Ol £avToVv ol d¢ ATePElS €V TUEQA KAKT)
oAovvrtat AkaOaptoc oo Oeq oG
vYmAokdpdLog, xelot d¢ xeloag BaAwv
adlkwe, ovk Abwwdnoetat. Agyr) 0dov
ayaOng to ToLely dikala, deKTX dE T
Oew paAldov, 1) Ovewv Buoiac. O Intwv Tov
Kvplov, evonioet yvawov peta dikaloovvng,
ot d¢ 0p0wg CnTovvTeg avTHV, EVENICOLOLY
eiovnv. Iavta ta £oya tov Kvplov peta

dkaloovVNG, PUAGCTETAL OE O AOEPNG ELG
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anything appropriate, even something for
the common good. The thoughts of a wise
man are his ways of life, that he might turn
aside and be saved from Hades. The Lord
will destroy the houses of the arrogant, but
He will strengthen the boundary of a widow.
The thinking of the unrighteous man is an
abomination to the Lord, but the words of
the holy are sacred. He who receives bribes
utterly destroys himself, but he who hates
the receiving of bribes saves himself. Sins

are cleansed by almsgiving and faithfulness,
and by the fear of the Lord everyone turns
aside from evil. The hearts of the righteous
care about faithfulness, but the mouth of

the ungodly answers evil things. The ways

of righteous men are acceptable before the
Lord, and through them even enemies become
friends. God is far from the ungodly, but He
hears the prayers of the righteous. The eye
that beholds good things gladdens the heart,
but a good report enriches the bones. He who
rejects instruction hates himself, but he who
gives heed to reproofs loves his soul. The fear
of God is instruction and wisdom, and the
beginning of glory will respond to it. All the
works of the humble are evident before the
Lord, but the ungodly will be destroyed in the
evil day. Every high-hearted man is unclean
before the Lord, and he who joins hands with
the unrighteous will not go unpunished. The
beginning of a good way is to do righteous
things, and this is more acceptable to God
than to offer sacrifices. He who seeks the
Lord will find knowledge with righteousness,
and those who seek Him rightly will find
peace. All the works of the Lord are with
righteousness, but the ungodly man is kept



Presanctified Liturgy on Wednesday Evening

Nuéoav kaxknv. Koelooov oAtyn ANPic peta
dkaloovVNG, 1] TOAAX YevvriHaTa HEeTa
adikiag. Kapdia dvdpog AoyilléoOw dikata,
tva U1to ToL Oeov d10EBWOT) Tax dxPrpata
avTOD.
IEPEYX

KatevOuvOntw 1) mpooevyr] pov, wg
Oupiapa Evomov oov, EMAQOLS TWV XELQWV

Hov Buoia éomeouvny.

Kvpie éxéxpala tpog o¢, eloarxovoov Lov,

eloakovoov uov, Kopie. Kopie, éxéxpala mpog

0&, El0AKOVOOV LLOV" TIPOOXEG TI] PWVT] TG
Oenoewc Lov, v Tw KEKPayEVAL LIE TTPOG O¢E.
XOPOX

KatevBuvOntw 1) mpooevyt) pov, wg
Quplapa EvaTov ooV, EMAQOLS TWV XELQWV

Hov Quola éomeQuvr).

IEPEYX

Oov, Kvpte, pvAakny tw otoparti pov, xal

Ovpav meploxnc mept Ta xELAN pov.
XOPOX

KatevOuvontw 1) mpooevyr] pov, wg
Oupiapa Evamov oov, EMAQOLS TWV XELQWV

Hov Buoia éomeovny.

IEPEYX

M éxxAivne v kapdiav uov eic Aoyovg

niovnplag, Tov mpopaciCecOatl Tpopacels év
auapTiaic.
XOPOX

KatevBuvOntw 1) mpooevyt) pov, wg
Quplapa EvaTov ooV, EMAQOLS TWV XELQWV

Hov Quola éomeQuvr).
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for an evil day. Better is a small yield with
the righteous than abundant fruits with the
unrighteous. Let the heart of a man think
righteous things that he may make his steps
straight under God. isaxs)

PRIEST
Let my prayer be set forth before You
as incense, the lifting up of my hands as the

evening sacrifice. 1saas)

Lord, I have cried to You; hear me. Hear me,
O Lord. Lord, I have cried to You; hear me. Give
heed to the voice of my supplication when I cry to

You. 1sass)
CHOIR
Let my prayer be set forth before You

as incense, the lifting up of my hands as the

evening sacrifice.

PRIEST

Set a watch, O Lord, before my mouth, a door
of enclosure about my lips. 1sas)
CHOIR

Let my prayer be set forth before You
as incense, the lifting up of my hands as the

evening sacrifice.

PRIEST
Incline not my heart to evil words, to make

eXCUSES 11 SINS. [5AAS]

CHOIR
Let my prayer be set forth before You
as incense, the lifting up of my hands as the

evening sacrifice.
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IEPEYX

Aoéa Ilatpi xai Viw xai Ayiw Ivevuat.

Kai vov kat ael, kxal €ic T00¢ alovac TV
alovawv. Aunv.
XOPOX

KatevOuvOntw 1) moooevxn Hov, wg
Quplapa EvaTov ooV, EMAQOLS TWV XELQWV
Hov Quola éomeQuvr).
IEPEYX

KatevOuvOntw 1) mpooevxn Hov, wg
Quplapa Evamov cov.
XOPOX

"Emaoic twv xewwv pov Buota éomeQuvn.

ATAKONOZX
Einwpev mavteg €€ 0AnG g Puxns kai
€€ 6ANG G davolag MUV elTtwLEV.

(Kvpte, éAénoov.)

Kvote mavtokpdtog 6 Ocog tawv
TIATEQWV UV, 0eOeOA Lov, ETAKOVOOV
Kal EAénoov.

(Kvpte, éAénoov.)

EAénoov nuag 6 Oeog kata 10 péya
EAedg Lov, deopeda Tov, emakovoov kal
EAénoov.

(Kvpte, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopte,
eAénoov.)

"Ett deopeba Ve twv evoePav katl
000000EWV XOLOTIAV@V.

(Kvpte, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopte,
eAénoov.)

"Ett deopeba UTTEQ TOL (AQXLEQATIKOV
BaOpov) Nuwv (tov detvog).
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PRIEST

Glory to the Father and the Son and the Holy
Spirit. Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

CHOIR
Let my prayer be set forth before You
as incense, the lifting up of my hands as the

evening sacrifice.

PRIEST
Let my prayer be set forth before You as

incense.

CHOIR
The lifting up of my hands as the evening

sacrifice. saas)

DEACON

Let us all say with all our soul and with
all our mind, let us all say.

(Lord, have mercy.)

Lord almighty, God of our fathers, we
pray You, hear us and have mercy.

(Lord, have mercy.)

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

Let us pray for pious and Orthodox
Christians.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

Again we pray for (episcopal rank)
(name).
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(Kvpie, éAénoov. Kvpte, éAénoov. Kopte,
éAénoov.)

IEPEYX (xaunlopwvwc)

Kvote 6 ®@eoc p@v, TV éktevi TNV ikeoiav
TMEOOdEEAL TORA TV OWV DOVAWYV Kat EAénoov 1Hag
Kkata tO MAN00¢ To0 €Aéoug 00V, KAl TOUG OIKTIQHOUS
ooV Katamepov @' Uac, Kal Emi dvta Tov Aadv
OO0V, ATEKDEXOUEVOV TO TTAQA 00D HEYA Kol TAOVOLOV
¢Aeoc.

IEPEYX
Ot éAenuwv kat @uiavOowTrog Oeog
UTAQXELS, Kol OOl TV dOEAV AVATIEUTIOEY,
1 Iatot kat 1o Yiep kat 1o Ayiw ITvevuary,
VOV KAl AEL KAL €IS TOVS XLOVAS TWV ALWVWV.
(Aunv.)
ATAKONOZX
EbEao0e ot Katnxovpevot 1w Kvolw.
(Kvpte, éAénoov.)

Ot ruomtot, vmép twv Katnxovpévwv
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)
‘Tvae 6 Kvglog avtovg €Aer|or).
(Kvpte, éAénoov.)

Katnxijon avtovg tov Adyov g
aAnOeiac.

(Kvpte, éAénoov.)

AmokaAvyn avtolc to EvayyéAlov tng
ducaloovvTG.

(Kvpte, éAénoov.)

‘Evaomn avtovg ) ayila avtov KaboAwn
kat AtootoAwt) ExkAnota.

(Kvpte, éAénoov.)

Lwoov, éAénoov, avtilafov, kat
dxpLAalov avtovg, 6 Oedg, TN o1 XAOLTL

(Kvpte, éAénoov.)

on Wednesday Evening

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

PRIEST (in a low voice)

Lord our God, accept this fervent supplication
from Your servants, and have mercy on us in
accordance with the abundance of Your mercy, and
send down Your compassion upon us and upon all

Your people who await Your great and rich mercy.

PRIEST

For You are a merciful God Who loves
mankind, and to You we offer up glory, to the
Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.

(Amen.)

DEACON
Catechumens, pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

Let us, the faithful, pray for the
catechumens.

(Lord, have mercy.)
That the Lord will have mercy on them.
(Lord, have mercy.)

That He will teach them the word of
truth.

(Lord, have mercy.)

That He will reveal to them the gospel of
righteousness.

(Lord, have mercy.)

That He will unite them to His holy,
catholic, and apostolic Church.

(Lord, have mercy.)

Save them, have mercy on them, help
them, and protect them, O God, by Your
grace.

(Lord, have mercy.)
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Ot Katnxovpevol tag kKe@aAag VUV @
Kvolw kAtvare.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)
EYXH TQN KATHXOYMENQN

‘O ®edg, 6 Oeog MUV, O KTIOTNG KAl dNUoveyog
TOV AmAavIwy, 0 tavtag OéAwv ocwbnvat kat eig
Emlyvwotv aAnBelac EABely, éniPAeov Emi Tovg
dovAoug oov Tovg Katnyovuévoug, kat Avtowoat
avToLG TNG T TAGVNG Kkal g pebodeing
TOU AVTIKELUEVOD, KAl TTQOTKAAETAL AVTOVG EIG TNV
Coonyv v alviov. Pwtlilwv adtev Tag Puxag Kol o
oOUATA, Kol OUYKATAQLOHWY adTovg Th) AOYLKT) 00U

mioipve), €@’ fjv 10 Ovopd oov TO dylov EmikékAntat

IEPEYX

‘Tva kal avTot oLy MUty doEalwot TO
TIAVTIHOV KL HEYAAOTIQETES GVOUA OOV,
o0 ITatpog kat tov Yiov kat tov Ayiov
[Tvevpatog, vov kal det Kat €lg TOVS alwvVAg
TV ALWOVWV.

(Aunv.)
ATAKONOZX

‘Ooot Katnxovpuevor, mpoéAbete. Ot
Katnxovuevol, mpoéABete. ‘Ooot mpog to
pwTtiopa, TEoéA0eTe. EUEa0OE ol Eog T
pwtiopa. Tov Kvuplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Ot ruotot, ¥TEE TWV TEOG TO AYLOV
POTIOUA EVTEETILOHEVWY ADEAPWYV, KAl TG
owtnoiag avtwv, Tov Kugiov denbouev.

(Kvpte, éAénoov.)

‘Onwe Kvglog 6 ®eog 1juwv otnoién
avToLG Kat évdvvapwort), Tov Kvpiov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

DPwtion avTOLG PWTIOUE YVWOEWG Kol
evoePeiag, Tov Kupiov denbapev.
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Catechumens, bow your heads to the
Lord.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)

PRAYER OF THE CATECHUMENS

O God, our God, creator and maker of all, You
wish all to be saved and to come to the knowledge of
the truth. Look upon your servants, the catechumens,
and free them from the old error and the devices of the
adversary, and call them to life eternal, illumining their
souls and bodies, and numbering them among Your
rational flock over whom Your holy name is invoked.

PRIEST

So that with us they also may glorify Your
most honorable and majestic name, of the
Father and of the Son and of the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.

(Amen.)

DEACON

Those who are catechumens, depart,
catechumens depart. All who are ready for
illumination come forward. Pray all of you
who are preparing for illumination. Let us
pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

Let us the faithful pray to the Lord for
our brethren who are preparing for holy
illumination and for their salvation.

(Lord, have mercy.)

That the Lord our God establish and
strengthen them, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That He illumine them with the light of
knowledge and piety, let us pray to the Lord.
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(Kvpte, éAénoov.)

Kata&iwon avtolg v kapw ev0étw tov
AOULTEOV T1¢ MAALYYEeVEDLAG, TNG APETEW
TWV APAQTLWV, KAL TOV EVOUUATOS TNG
apOapoiag, Tov Kvpiov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Avayevvrior) avtoug dt' BdaTog Kal
[Tvevpuatog, tov Kvplov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Xaplontat avTolg TV TEAEOTNTA TNG
nilotewg, Tov Kvplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

LuykataglOurnorn avtoug ) ayla avTov
Kat ékAxetn rotpvr, Tov Kvpiov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Lwoov, éAénoov, avtilafov, kat
dxpLAalov avtovg, 6 Oedg, TN o1 XAOLTL

(Kvpte, éAénoov.)

OL EOg TO PWTIoUA, TAG KEPAAXS VU@V
0 Kvpiw kAtvare.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)

EYXH YIIEP TQN ITPOX
TO ATION ©QTIXMA

Entipavov, Aéomota, 10 mEOowTdV oov €T
TOUG TIROG TO AYLOV PUTIOUA EVTEETULOUEVOUG
Kat EmmofovvTag o TG ARAQTING HOAVOOV
anotwvaéaofar katavyaoov avt@v TV didvolav:
Pepalwoov avtovg év 1) mtioter otrjotéov v EATdL,
teAelwoov év ayamn LéAT tipx Tob XoLotov
AVAdELEOV, TOV DOVTOG EAVTOV AVTIAVTQOV UTTEQ TV
Puxv NUAV.
IEPEYX

Ot oV €l 0 PTIoUOG UV Kal 0L TV
doav avartéumopev, To Iatot kat @ Yiw
Kal @ Ayl ITvedpaty, vov kat ael kal €ig
TOUG ALWVAS TWV KLWOVWV.
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(Lord, have mercy.)

That He may make them worthy in
due time of the baptism of regeneration,
the remissions of sins, and the robe of
incorruption, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That He may regenerate them with water
and the Spirit, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That He may grant them the perfection of
faith, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That He may number them among His
holy and chosen flock, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

Save them, have mercy on them, help
them, and protect them, O God, by Your
grace.

(Lord, have mercy.)

Those who are preparing for illumination,
bow Your heads to the Lord.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)

PRAYER FOR THOSE PREPARING
FOR ILLUMINATION

Master, shine Your face on those who are
preparing for holy illumination, who strongly desire
to shake off the defilement of sin. Clear their mind.
Confirm them in faith. Strengthen them in hope. Perfect
them in love. Make them precious members of Your

Christ who gave himself as ransom for our souls.

PRIEST

For You are our illumination and to You
we give glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages.
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(Aunv.)
ATAKONOZX

‘Ooot mEog 0 paTIoua, TEOEADeTE.
Ot tpog 10 patiopa poéADete. ‘Ooot
Katnxovuevol, mpoéA0ete: un tig twv
Katnxovpévwv. ‘Ocot miotol, €t kai £t ev
elonvn) tov Kvplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAa&ov Nuag 6 Oeog ) on ottt
Lopia.

(Kvpte, éAénoov.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)
EYXH A’ TQN IIIXTQN

O B¢dg, 6 péyag katl atvetds, 0 1@ CWOTOWY TOL
Xototob oov Bavatw eig apOagoiav Nuac ¢k eboag
LETAOTIOAC, O MAOAS HWV TAS aloBnoels g
EUmaoig vekpwoews EAevBégwoov, ayadov tavtalg
Nyepdva tov £vdoBev Aoylouov émotioag, kat
0POAALOG LEV ATTEOTW TIAVTOG TTOVIQOL BAEppaTOC,
axon d¢ Adyolc agyoic avemipatog, 1) d¢ YAwooa
KAOQeVETW ONUATWY ATIRETIOV. AYVIOOV TJHQV
& XeiAn, T aivovvta og, Kogle, tag xeloag fuav
Tolnoov, TV HEV @aVAwV améxeobatl moa&ewy,
EVeQYELv 0& HOVa T 00L EVAQEDTA, TTAVTA UV TX
HEAT), Kol TV dLdvolay, Th) OT) KATAOPAALLOLLEVOG

Xxaottt.

IEPEYX

Ot npémel oot mtaoa 06Ea, TIT) kKl
nipookLVNOLS, T Iatol kat T Yiw katl @
Avyiw ITvedpartt, vov kal det kat €lg Tovg
ALOVAGS TV ALWOVWV.

(Aunv.)
ATAKONOZX

"Ett kat €t év elprvr) tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)
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(Amen.)

DEACON

All who are ready for illumination depart.
You who are ready for illumination, depart.
All those who are catechumens, depart. Let
none of the catechumens remain. Again and
again, in peace, let all of us, the faithful, pray
to the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace. Wisdom.

(Lord, have mercy.)

PRIEST (in a low voice)

FIRST PRAYER OF THE FAITHFUL

O God, great and praiseworthy, who through
the life-giving death of Your Christ brought us from
corruption to incorruption. Set free all our senses from
deadly passions, setting over them as a good guide the
understanding that is within us. Let our eyes abstain
from evil sights; our hearing from idle talk; and our
tongue cleansed from unsuitable speech. Purify our lips
that sing Your praises, O Lord. Let our hands abstain
from evil acts and produce only works that are pleasing
to You, safeguarding by Your grace all our limbs and

mind.

PRIEST

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages.

(Amen.)

DEACON

Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)
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AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAa&ov Nuag 6 Oeog ) on ottt
Lopia.

(Kvpte, éAénoov.)

IEPEYX (xaunlopwvwc)
EYXH B’ TQN IIIXTQN

Aéomota Ayte, Utepayade, dLOWMOLUEVY OF,
oV év EAéeL mAOVOOV, AewV yYevéoBaL UiV Tolg
AUAQTWAOLG, kal &&lovg NHac mowmoat TS VTTOdOXTS
OV HovoyevoDs oov Yiov, kat @eo0 1wV, To
Baowéwg thic 06ENG. Toov Yo To dixoavtov avToL
Zopa, kat 1o Cwomolov Alpa, KAt TV magovoav
oAV eLOTIOQEVOUEVQ, TH) LLOTIKT TorVTr) TteoTiBecOott
pnéAAel Toaméln, OO mMANOoVS oTEATLAC OVEAVIOU
AOQATWS DOQUPOQOVLEVA, WV TNV UETAATPLY
AKaTaKQLTOV ULV dwgnoat, tva, dt' AVT@V To TS
dlxvolag dppa katavyaldpevol, viot wTog Kol
Nuéoag yevawueba.
IEPEYX

Kata v dwopeav Tov Xprotov oov,
Hed' o0 eDAOYNTOG €l OLV T Mavaryiw, Kol
ayab, kat Cwomoww oov ITvevpartt, vov katl
AEL KAL E1C TOVG ALWVAS TWV KLWOVWV.

(Aunv.)
XOPOX

TO XEPOYBIKON

NUv at Avvapelg twv ovEAvV@V oLV

MUV dopAatws Aatpevovoty. Tdov yap

elomopevetal 0 Baowlevg g do&nc.

IEPEYX (xaunlopwvawc)

Al eDX@V TV AYlwv TATéewv UV,
Kvote Tnoov Xpioté 6 Oedg, éAénoov katl
OWOOV TUAG.

XOPOX

Toov Buoia pvotky), TeteAelwUEVT),
dopu@opeital. ITiotel kat moOOw
nEooéABwev, tva pétoxot Cwng atwviov

vevwpeOa. AAAnAovia.
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Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace. Wisdom.

(Lord, have mercy.)

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER OF THE FAITHFUL

Holy and exceedingly good Master, we beseech
You who are rich in mercy: be gracious with us sinners,
and make us worthy of receiving Your only-begotten
Son and our God, the King of glory. For behold, His
most-pure body and life-giving blood, entering at this
hour, are to be placed on this mystical Table, invisibly
escorted by a multitude of unseen heavenly hosts.
Grant that we may blamelessly partake of them, so
that having been illumined by them, we may become
children of the light and of the day.

PRIEST

Through the gift of Your Christ, with
whom You are blessed, together with Your
all-holy, good, and life-giving Spirit, now and
forever and to the ages of ages.

(Amen.)

CHOIR
CHERUBIC HYMN
Now the powers of heaven are invisibly
worshiping with us. For behold, the King of
glory enters in. e

PRIEST (in a low voice)

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us
[and save us].

CHOIR

Behold, a mystical and perfect sacrifice is
coming forth. Let us come forward with faith
and desire that we may become partakers of

eternal life. Alleluia. e
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ATIAKONOZX
[TAnowowpev v éomeQv)v dénowv
Nuwv 1@ Kuolw.

(Kvpte, éAénoov.)

Ymé v mEoTeBEvTwy Kat
neoaylxo0évtwv Tipiwv Awowv, tov Kugiov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Onwg 6 puAdvOowmog Oeog Nuav,
0 MEOOdeEAUEVOS AVTA €IS TO AYLOV
Kal DTTEQOVEAVIOV KAl VOEQOV AVTOV
QuolxoTrolov elg OOUTV eVWdLAC
TIVELVUATIKTG, AVTIKATATE ) Uty TV
Oelav Xaowv kat v dweeav Tov Aylov
ITvevuatog denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép ToL QuoON VAL |UAS ATIO TTAONG
OAlewgs, 0EYNG, KLVOUVOUL Katl AvAaykng, ToL
Kvplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAa&ov Nuag 6 Oeog ) on ottt

(Kvpte, éAénoov.)

Tnv éoméoav nacav teAelav, aylav,
ELONVIKTV KAl AVAAQTITOV, TAQAX TOV
Kvplov aitnooueda.

(IlIapdoyov, Kvpie.)

AyyeAov elonvng, motov 60nyov,
PLAXKA TV PLXOV KAL TOV OWHATWV
Nuwv, mtapa tov Kvplov altnowpeda.

Zuyyvounyv Kat &Qeotv TV AHAQTIOV
KAl TV TANUUEANUATWY U@V, TAQA TOL
Kvplov aitnooueda.

T kaAa kat ovpgégova tais Pouxais
MUV Kal eQNVNV T KOOUW, TTAQX TOV
Kvplov aitnooueda.
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DEACON

Let us complete our evening prayer to the
Lord.

(Lord, have mercy.)

For the precious and presanctified gifts
here presented, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That our God Who loves mankind, having
accepted them at His holy and celestial and
mystical altar as an offering of spiritual
fragrance, may in return send down upon
us the divine grace and the gift of the Holy
Spirit, let us pray.

(Lord, have mercy.)

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and necessity, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

That the whole evening may be perfect,
holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

(Grant this, O Lord.)

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask
the Lord.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.
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Tov vrtéAowtov xpovov ¢ Cwng fuwv
&v elonvn) Kal petavola ExteAéoal, mTagx Tov
Kvplov aitnooueda.

Xototxva ta téAn ¢ Cwng fuwv,
AVOOLVA, AVEMALOXLVTA, EQNVIKA, KAl
KAV &TtoAoyloy TV €1l ToL poBeQov
Prjuatoc tov Xplotov altnowpeda.

Tnv évotnta g mlotewg Kol
TV Kowwviav tov Ayiov ITvevpatog
alTNodpevoL, éavtovg Kol AAANAoLG Katl
riaoav TV Conv Nuwv Xt 1@ Oew
ntapaOwpeda.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)

O tov agontwv kat abeatwv Mvotnelwv
Bede, mag' @ ot Bnoavol T coPlag Kal TG
YVWOEWS Ol ATIOKQULPOL, O TV dakoviay TNg
Aertovgyiag Tavtng dnokaAvpag NV kot 0épevog
TJHAS TOUG APAQTWAOUG DLt TIV TOAAT)V 0OV
P avBowTiay, €lc TO MEOOPEQELY OOL WA TE
kat Buoiag UTEQ TV TJHETEQWY AHAQTNHATWY,

Kal TV ToL Ao dyvonudTwy, avTog, A0QATE
BaoAeD, 6 mowwv peyada kat aveExviaota, Evoola
te Kal ¢&alow, v ovk 0Ty aQLOUOG, Emide é¢’
HAS ToLg avaélovg doVAOLG Tov, TOVS TG AYiw

0oL ToVTW BLooTNElW, WS T XeQOLBLKQ ooV
naQLotapévoug 0pdvw, €' @ 6 povoyevig cov Yiog
Kal g0 U@V, DL TWV TEOKELHEVWY QOLIKTWV
enavanavetat Mvotnotwv. Kat maong fuag kat
TOV TLOTOV 00V Aaov EAevBegwoag akabagoiag,
aylooov TAVTV UV TaG PuXas Kal o opata,
AYOUQ AvaQaRétw, tva, év kabBaggp ovveldoTt,
AVEMALOXVVTW TQOOWTW, KAl TEPUTIOUEVT) KaEdia,
TV Oelwv TovTwV pHetaiapBavovteg Ayopdtwy,
kat U AUtV Cwomolovpevol, Evwbuey adte TQ
Xowot oov, T AANOVD O MWV, TQ ElTTOVTL O
TOWYWV HOUL TNV LZAQKA, KAl TivwVv Hov 1o Alua,

&v épot pével, kKdyw év avtQ, 6Tws EVolKouvTog év
MLV Kal EpmeQLmatovvtog o Adyou cov, Koote,
Yevwpeda vadg ToL tavayiov Kol TEOoKUVITOU
oov ITvevpatog, AeAvtowpévol maomg daxPoAtkng
peBodelag, év moatel, ) Adyw, 1) kata dikvoloy
EVEQYOUUEVNG, KAL TUXWLEV TV EMIYYEAREVOV T)ULV
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That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Having asked for the unity of the faith
and for the communion of the Holy Spirit, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)

O God of ineffable and unseeen mysteries with
whom are the hidden treasures of wisdom and
knowledge, You have revealed to us the service
of this liturgy and by Your great compassion have
ordained that we sinners should offer to You gifts
and sacrifices for our sins and for the transgressions
of the people. You, O invisible King, whose works
are great and wondrous, glorious, marvelous, and
without number, look upon us who draw near to Your
holy Altar as the throne of the Cherubim upon which
rests Your only begotten Son and our God through the
awesome mysteries offered here. And when you have
freed us and Your faithful people from all impurities,
sanctify our souls and bodies with a sanctification
not to be taken away, so that with clear conscience, a
presence without shame, and enlightened heart, we
may participate in these divine sacraments. Through
them we are given life that we may be united to Your
Christ, our true God, who said: Whoever eats my
flesh and drinks my blood abides in me and I in him,
so that with Your Word, O Lord, abiding in us and
walking among us, we may become temples of Your
all holy and worshipful Spirit, having been freed from
every diabolical device working by deeds or words or
thoughts. Thus, shall we obtain the blessing You have
promised us, together with all Your saints, who from

all ages have pleased You.
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ayabwv, ovv maot toic Ayiolg oov, Toig amnt' Aiwvog
00L EDARECTHOAOLY.
IEPEYX

Kat katallwoov Nuag, Aéomota,
HETA TIXEONOLAS, AKATAKOITWS, TOAHAV
énucadeloBat o0& Tov Emovpdviov Oeov
[Matéoa, kat Aéyerv:
AAOX

KYPIAKH ITPOXEYXH

[Tatep U@V O €V Tolg 0VEAVOLG,
ayloOntw to 6voud oov. EAOETw 1)
Baokeia oov. I'evnOtw 10 OEANUA ooV,
WG &V ovEavQ Kat et g yns. Tov aptov
U@V TOV €MOVOLOV dOG MUy onfjpepov. Kat
APES ULV T OPEAT|UATA TJHWV, WG KAl
NUES aplepev Tolg 0peAétals fuwv. Kat un
ELOEVEYKIC TUAG ElG TERATHOV, AAAX QLOAL
NUAS ATIO TOV TTOVT)QOV.
IEPEYX

‘Ot oov éotwv 1) PaciAeia kai 1) dVvVapLG
ka1 d0&a tov Ilatpog kat tov Yiov kat tov
Ayiov ITvevpatog, vov kat det kal g Tovg
aLOVAG TWV ALWVV.

(Aunv.)
IEPEYX

Eipnvn maot.

(Kal tw mvevuati cov.)

ATAKONOZX
Toac kepaiag Nuav 1@ Kuplw kAtvouev.
(Xot, Kvpte.)

IEPEYX (xaundopwvawc)

‘O ®edg, 6 povog ayaBog Kol ebomAayxvog,
0 &V VYMAOIC KATOKAV KAL T TATIELVX EPOQAIV,
ETIOE EVOTIAGY XV OUUATL ETIL TTAVTA TOV AQOV
ooV, kal UAaEOV avToV, Kat a&iwoov mavtag fUag
AKATAKQITWS LETATXEWV TV LWOTIOLWV 0OV TOUTWV

Mvuotnelwv. Lol Yo Tag €éxvt@v DTEKAVApLEY
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PRIEST

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
THE LORD'S PRAYER

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the Kingdom and the power
and the glory, of the Father and of the Son
and of the Holy Spirit, now and forever and to
the ages of ages.

(Amen.)

PRIEST
Peace be with all.

(And with your spirit.)

DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)

O God, who only are good and compassionate,
who dwell on high and who look upon the lowly, look
with a compassionate eye upon all Your people, and
watch over them. Make us all worthy to partake of
these Your life giving mysteries without blame, for it is
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KEPAAAG, ATEKDEXOUEVOL TO A 0OV MAOVOLOV
éAeoc.
IEPEYX

Xaoutt kat olKTIQUOLS Kat @uAavOpwTia
TOV HOVOYEVOUS 00V Yiov, ped' o
EVAOYNTOG €L, OLV T Tavaylw Kat Ayadw
Kal Cwomoww oov [vevuaty, vOov kat det katl
€1 TOUC ALWVAC TV KLWOVWV.

(Aunv.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)

ITodoxec, Kvgte Tnood Xpwote 6 @eoc pav, €€
aylov katowntnelov oov, kat &no Bedvov dGENG
¢ Baowelag oov, kat EABE ic TO ayloat NUAG, 0
avw 1@ Iatel cvykabruevog Katl wde MUV A0QATWS
ouvav. Kat kata&iwoov T kpatawd oov xetol
peTadovvAaL UV TOD dx0dvTov Lapatds oov kal Tov
Tipiov Alpatog kat dt' U@V TTavTi TQ Aa.
ATAKONOZX

IToooxwuev.

IEPEYX
Toa moonywopéva Ay toic aytolc.

XOPOX

Eic ayog, eig Kbplog, Tnoovg Xoiotog, eig
dolav Beov Iatpdc. Apnv.
AAOX

EYXAITIPO THE ©EIAL KOINONIAL

[Twotevw, Koote, kat OpoAoyw, 6Tt ov
el aAnOwg 6 XpLotog, 6 Yiog tov Oeov
0V CVTOG, 0 EABWV €lg TOV KOOUOV
AUAQTWAOVG 0QWOAL WV TTIRWTOG ELLL
¢yw. "Btt motedw, 0Tt ToUTo avTd €07TL TO
AX0aVTOV LWHA& 00U KAl TOUTO AUTO €07TL TO
tipov Atpa oov. Aéopat obv oL EAENOTOV
HE Kal ovyXwENoOV HOL TX TTAQATITWHATX
HOV, TA £KOVOLX KAL T AKOVOLX, T €V
Adyw, tax €v EQYw, Ta €V YVWOoEL kal ayvola:

KAl AElwodV e AKATAKQITWS HETATYELY
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before You that we have bowed our heads in the hope

of your abundant mercy.

PRIEST

Through the grace, compassion, and love
for mankind of Your only begotten Son, with
whom You are blessed, together with Your
all-holy, good, and life-creating Spirit, now
and forever and to the ages of ages.

(Amen.)

PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of
Your Kingdom, and come to sanctify us, You Who are
enthroned with the Father on high and are present
among us invisibly here. And with Your mighty
hand, grant Communion of Your most pure Body and

precious Blood to us, and through us to all the people.

DEACON
Let us be attentive.

PRIEST

The holy presanctified gifts for the holy
people of God.

CHOIR
One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen. icoal

PEOPLE
Prayers of Holy Communion

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God,
Who came into the world to save sinners,
of whom I am the first. I also believe that
this is truly Your pure Body and that this
is truly Your precious Blood. Therefore,
I pray to You, have mercy upon me, and
forgive my transgressions, voluntary and
involuntary, in word and deed, in knowledge
or in ignorance. And make me worthy,

without condemnation, to partake of Your
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TWV AXOAVTWV OOV HLOTNOIWY, ELG &PeTLY

AUAQTIWV Kal i CwnVv atdviov. Aunv.

Ev taic Aapmnpotnot twv Ayiwv oov,
g eloeAevoopat 0 AVAELOG; €xv YaQ
TOAUNOW OLVELOEADELY €lC TOV VLUPWVA, O
XUtV HE EAEYXEL OTLOVK €07TL TOV YAUOU,
Kat déoHL0G EKParovpat VIO TWV AYYEAWV.
KaBdoioov, Kvote, Tov gumov g Ypuxne

LoV, KAl OO0V HE W PAGVOQwWTOC.

Aéomota puAavOpwme, Kvgle Tnoov
Xototé, 6 ®ed¢ pov, pn) elg KOIHA 1oL YEVoLTo
TX Ayl TaLTA, Ol TO Ava&lov etval He,

AAA' elg kKdBapov Kal dryltxopov Puxng
TE KAl OOUATOG, KAl €lg ApoaPwva g
neAAdovong Cwng kat Pacitetag. Epot de
10 MEOoKkOAAacOaL T Oew ayadov éoty,
ti0ecOat év 1 Kvolw v EATtda tr)g

owTNELXG Hov.

Tov Aeimrvov cov ToL pvoTikov, orjpeQoV
Yi& ®cov, KOWVWVOV e TAQAAXBE" OV UT)
Yo toig €x0poic oov 1o Muotijotov eimw, ov
PIANuA ool dwow, kaBdmep 6 Tovdag, AAA!
g 0 Aot OpoAoyw oot. MvrjoOnrtt pov

Kvote, [6tav éA0nc] év 1) Baokeia oov.

XOorox
Kowwvikov.
I'evoao0Oe kat deTe OtL XONOTOC O

Kvgptoc. AAAnAovia.

ATAKONOZX

Metx poBov Oeov, miotews Kat AyAanng
QOO EADETE.

MetaAappavet 6 dovAog Tov Oeov
(Ovopa) Zopa kat Alpa Xplotov, €ig
APETV AUAQTIOV Kal CwnV alwviov. Aunv.
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pure Mysteries for the remission of sins and

for eternal life. Amen.

How shall I, who am unworthy, enter into
the splendor of Your saints? If I should dare
to enter into the bridal chamber, my vesture
will condemn me, since it is not a wedding
garment; and being bound up, I shall be cast
out by the angels. Cleanse, O Lord, the filth of
my soul, and save me, as You are the one Who
loves mankind. In Your love, Lord, cleanse

my soul, and save me.

Master Who loves mankind, Lord Jesus
Christ, my God, let not these Holy Gifts be
to my judgment because I am unworthy, but
rather for the purification and sanctification
of both soul and body and the pledge of the
life and Kingdom to come. It is good for me to
cleave unto God and to place in Him the hope

of my salvation.

O Son of God, receive me today as a
partaker of Your mystical supper. For I will
not speak of the mystery to Your enemies,
nor will I give You a kiss, as did Judas. But
like the thief, I confess to You: Remember me,

Lord, in Your Kingdom.

CHOIR
Communion Hymn.
Taste and see that the Lord is good.

Alleluia. 1saas)

DEACON

With the fear of God, faith, and love,
draw near.

The servant of God (Name) partakes
of the Body and Blood of Christ for the
remission of sins and life eternal.
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XOPOX
Yuvot kaBawg petadappavet 6 Aaog.
IEPEYX

YooV, 0 Oedg, TOV Aadv oov Kol
eVAGYN OOV TV KANQOVOUiaV oov.

XOPOX
avti tov "Eidopev 10 pwg"
"Hxog mA. &'.

EvAoynow tov Kbglov év mavti kaow
dLx TAVTOG 1] AVEDIS AVTOV €V TQ OTOUATL
Hov. Aptov oVEAVIOV, Kal toTreLov Cwng
vevoaoOe kal dete 6t xonotog 6 Kvgloc.
AAANAovia, AAANAOVI, AAANAovIA.

ATAKONOZX (xauntopavawc)

“Tpwoov, Aéomota.
IEPEYX (xaunlopwvawc)

TYPaOntL €Tt oG 0VEAVOLS O Oedg Kkal €Ml
niaoav TV YRv 11 00&a oov.

EvAoyntog 6 ®eoc pav.

IEPEYX

I[Tavtote, VOV KAl Ael Kal €1G TOVG
ALOVAG TWV ALWVWV.

(Aunv.)

ATAKONOZX

Op0ol, petadapovteg twv Oelwv, aylwv,
AX0AVTWYV, ABavAaTwy, €movpaviwy Kat
CwoTolwV, PELKTWV TOL XQLOTOL HLOTNLWY,
a&lwg evxaplotowpev T Kupiw.

(Aoéa oot, Kvpie, b50&a oot.)

Avtidafov, owoov, EAénoov kai
dtaxpLAaov Nuag 6 Oeog ) O1) XAQLTL.

(Kvpte, éAénoov.)

Tnv éoméoav maoav, teAeiav, ayiav,
ELONVIKNV KAl AVAHAQTTOV AlTNOAUEVOL,
£avtoug kal aAANAovS kat taoav TV Cwnv
MUV, Xoot® 1w O tapadwpeda.
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CHOIR
Hymns During Holy Communion
PRIEST

Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
After Communion
Mode pl. 4.

I will bless the Lord at all times; His
praise shall continually be in my mouth. Taste
the Bread of heaven and the Cup of Life, and
see that the Lord is good. Alleluia, Alleluia,

Alleluia. e

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)
Be exalted, O God, above the heavens, and let
Your glory be over all the earth.

Blessed is our God.

PRIEST

Always, now and forever and to the ages
of ages.

(Amen.)

DEACON

Arise! Having partaken of the divine,
holy, pure, immortal, heavenly, life-creating,
and awesome Mysteries of Christ, let us
worthily give thanks to the Lord.

(Glory to You, O Lord, glory to You.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless evening, let us commit
ourselves, and one another, and our whole life
to Christ our God.
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(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX (xaunlopwvawc)

EYXH META THN OEIAN METAAHWIN

Evxaolotovpév oot 1@ Zwtnot tov SAwv Qe

ETIL MAOLY OLG MAQETXOV TJULV ayaBolg, kat €Tl
) petaAn et ToL dyiov Zawuatog kal Alpartog
o0 Xplotov oov. Kat dedueba oov, Aéomota
DAAVOowTtE, PUAaEOV THAC DT TV OKETNV TV
MTEQUYWV OO0V, KAt OG TIHLV HEXQL TNG ETXATNG UV
dvarvong, énallwg HETEXELV TV AYLAOUATWY OOV,
€lg PWTIONOV PLXTS Kal CWHATOG, £ig PaciAeiag
ovEAV@V KAToOoVouiav.

IEPEYX

Ot ov €l 6 dylxopog MUV, kal oot TV
do&av avaréumouev, T Iatot kat @ YiQ
Kal T@ Ayl ITvedpaty, vov kat ael kal €ig
TOUC ALWVAS TV KLWVWV.

(Aunv.)
IEPEYX
Ev elonjvn) meoéABwpev.

ATAKONOZX
Tov Kvpiov denBopev.
(Kvpte, éAénoov.)

IEPEYX

Aéomota Ilavtokpdtog, 0 maoav
TV KTiow €v oo@la dnuovpynoag,
0 dwx TNV dpatdv 0oL TTEOVOLAY Kol
TIOAANV dya0otnTa, Ayoywv 1Uag eig
TAG TIAVOETTOVE NHUEQAS TAVTAG, TIQOG
KaBaplopov Puxwv kat cwpdTwy,
TEOG éyKkpdtelav mabBwv, mEog EATTd
AVAOTATEWS, O DX TECOAQAKOVTA T)UEQWV
TIAGKAC XERLoag T BeoxAoaKTA YOAHUUATA
@ Oepdmovti cov Mwoel, TapAoxov
Kat ULV, Aya0¢, tov ayova tov kKaAov
aywvioaoOat, Tov d0QOHOV TG VoTeing
éxteAéoal, v oty ddwipetov tnonoat,
TAG KEPAAAS TV AOQATWV dQAKOVTWV
ovvOAQoaL, VIKNTAC Te TG apaQTiag
ava@avnvatl, kal dxataxpitws eOdoat
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(To You, O Lord.)

PRIEST (in a low voice)

We thank You, O God, Savior of us all, for all the
good things you have given us, and for the communion
of Your holy Body and Blood of Your Christ. And
we pray to You, loving Master: Protect us under
the covering of Your wings and grant that we may
worthily partake of your blessings to the end of our
days, for the illumination of our soul and body to

inherit the kingdom of heaven.

PRIEST

For You are our sanctification and to You
we give glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages.

(Amen.)

PRIEST
Let us go forth in peace.

DEACON
Let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

PRIEST

Almighty Master, You created the
universe in wisdom. By Your ineffable
forethought and great goodness, You led us
to these sacred days for cleansing of souls and
bodies, for subduing passions, and for hope
of resurrection. For forty days, You shaped
the tablets written with godlike characters
for Your servant Moses. Grant also to us,
good lord, to fight the good fight, to finish
the course of the fast, to keep the faith whole,
to shatter the heads of unseen dragons, and
to show ourselves victorious over sin, and to
arrive blamelessly, without condemnation,
to worship also Your holy resurrection. For
blessed and glorified is Your honored and
magnificent name, of the Father and the Son
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neookvvnoat kat v ayiav Avactaowv. ‘Ot and the Holy Spirit, now and forever and to

NVAOYNTAL Kal 0edOEAOTAL TO TIAVTLHOV KAl
HeyaAomoemeg dvoud oov, tov Ilatpog kat
o0 Yiov kat tov Ayiov Ivevuatog, vov katl
AEL KAL €IS TOVS ALWVAS TV RLWVWV.
(Aunv.)
XOPOX
Ein 1o évopa Kvpilov evAoynuévov amo

TOL VUV Kal €wg ToL alwvog. (€k V)

IEPEYX (xaunlopwvawc)

Kvote, 6 ®cog U@V, 0 dyorywv NHAS €ig TG
TIOVOETITOUG TJHEQAG TAVTAG, KAl KOLVWVOUS TJHAS
Tow0Ag TWV PEIKTWV oov Muotnolwv, ocOvaov i
AOYIKT) 0OV TTOLVT), Kotk KAT|QOVOUOUG AVADELEOV THG
Baoelag ocov, VOV kal el kKAl €I TOUS alovas TV
aldvwv. Aumv.

ATAKONOZX
Tov Kvpiov denbopev.
(Kvpte, éAénoov.)

IEPEYX

EvAoyia Kvpiov kat éAeog avtov
EADoL @' Duag, T avtoL Oelar Xdottt Katl
PUAavOowia mAvToTe, VOV Kal del KAt €lg
TOUC ALWVAS TWV KLWVWV.

(Aunv.)

A6&a oo, Xplote 6 Oedg, 1 EATIG U@V,
00&a ool

Xo1otog 6 AANBvog Oeog MUy,
TALG TEEOTPelALS TNS TTAVAXQAVTOL
KAl Tavappov aylag avtov Mntedc,
duvapet ToL Tipiov kat LwoTolov XTtavov,
TOOTACIALS TWV TV ETTOLEAVIWY
Avvapewv Acwpatoy, tkeolalg Tov TIHioy,
&vdodEov, mpognrtov, [Tpodpdpov kat
Barmtiotov Twavvov, twv aylwv évOoEwv
Kal maveveruwv AmootéAwv, TV ayilwv
EVOOEWV Kal KAAAVIKWV HAQTUQWV" TV
oolwv kal Oeopoowv INatépwv Nuwv: (tov
Avytov tov Naov): tv aylwv kal dikaiwv
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the ages of ages.

(Amen.)

CHOIR
Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3)

PRIEST (in a low voice)

O Lord our God, You have led us to these
sacred days and made us partakers of Your awesome
mysteries. Unite us with Your reasonable flock, and
make us inheritors of Your kingdom, now and forever

and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for mankind, always, now and forever
and to the ages of ages.

(Amen.)

Glory to You, O Christ God, our hope.
Glory to You.

May Christ our true God, through
the intercessions of His all-pure and all-
immaculate holy Mother, the power of the
precious and life-giving Cross, the protection
of the honorable, bodiless powers of heaven,
the supplications of the honorable, glorious
prophet and forerunner John the Baptist, of
the holy, glorious, and praiseworthy apostles,
of the holy, glorious, and triumphant martyrs,
of our righteous and God-bearing fathers,
(local patron saint); of the holy and righteous
ancestors of God Joachim and Anna, and of all
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Ocomatoowv Twaxelp kat Avvng, kol
TAVTWV TV Ayiwv, éAenjoat kal cwoat
NHAG, wg dyabog kat @uAavOewTog.
ANAI'NQXLTHX
WaApog AI” (33).
EvAoynow tov Koglov év mavti kaow,
Ol MavTog 1 alveaic avTov €V T oTopati

Hov.

Ev t@ Kvolw énawveOnoetar ) puyxn pov:

AKOLOATWOAV TIOAELS, KAl eLPEAVOTWOAV.

MeyaAvvarte tov Koglov ovv €uol, kat
VPOOWHEV TO OVORAX AVTOL ETTL TO AVTO.

E&elnmnoa tov Kvglov, kat émrkovoé
LoV, Kat €k maowv twv OAlpe@v pov
£00VoaTo UE.

IToooéABeTe MEOG AVTOV Kal pwTioOnTe,

KAl T TIQOOWTA VU@V OV U1 KATALoXLVOT).

Ovtog 6 mtwxog ékékpale kat 6 Kvglog
€lONKOLOEV AVTOV, KAl €K TACWV TWV

OApewv avtoL é0woev ALTOV.

ITapepParet ayyeAog Kvgiov kUkAw twv

POPOVUEVWY AVTOV Kal QUOETAL AVTOVG.

I'evoao0e kat deTe dtL XONOTOC O
Kvoog' paxkagrog avro, 6¢ éAmtiCet emt'
avTOV.

®oprOnte Tov Kvplov mavreg ot
&yloL avTov, Ol 0UK €0TLV VOTEQNUA TOILG

PoPovpEvoLs avTov.

[TAovoloL émTwyxevoay Kal Emelvaoay,
oL 0¢ ekCnrovvteg tov Kvglov ovk

éAattwOnoovTal Tavtog ayadov.

Aevrte, Tékva, akovoaté pou: poov
Kvpiov ddaEw Opac.
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the saints, have mercy on us and save us, for
He is good and loves mankind.

READER
Psalm 33 (34).

I will bless the Lord at all times; His

praise shall continually be in my mouth.

My soul shall be praised in the Lord; let
the gentle hear, and be glad.

Oh, magnify the Lord with me, and let us

exalt His name together.

I sought the Lord, and He heard me; and

He delivered me from all my sojourning.

Come to Him, and be enlightened, and

your face shall never be ashamed.

This poor man cried, and the Lord heard

him, and saved him from all his afflictions.

The Angel of the Lord shall encamp
around those who fear Him, and He will

deliver them.

Oh, taste and see that the Lord is good;

blessed is the man who hopes in Him.

Fear the Lord, you His saints, for there is

no want for those who fear Him.

The wealthy have become poor and gone
hungry, but those who seek the Lord shall not
lack any good thing.

Come, you children, listen to me; I will

teach you the fear of the Lord.
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Tic éotv dvOpowTog 6 BéAwV Cwry,
Ayanwv fUEQagc Welv ayaddc;
ITavoov TV YAWoOoAV 00U ATO KAKOL

Kat xelAn oov tov pr) AaAnoat doAov.

"ExxAwvov &mo kakov kal oinoov

ayaBov, (rTnoov elpnvnv kat diwEov avtv.

OgOaApot Kvplov émt dikatovg, kat wta

avTOD &lg déNOLV AvTWV.

[Tooowmov d¢ Kvplov émi motovvtag
Kaka oL £éE0AoDpevoal €k YNg TO

HVNHOOLVOV aUTV.

Exéxoalav ot dikatoy, kat 6 Kvglog
€LOT)KOVOEV AVTOV, Kol €K TIAOWV TWV
OApewv avtwv €0voATO AVTOVG.

Eyytg Kvorog toic ovvtetolpupévolg v
Kadlav, Kol TOUG TATIELVOUG T TTVEVUATL

OWOoEL

[ToAAat at OAWpelc TV dikalwy, kal €k

AWV aAVTOV QLOETAL avToLS 6 Kvlog.

DvAaooet Koglog mavta tax oota avtwv,

£v €€ avtwVv oL ovvTELPT|oETAL

Od&vatog AHAQTWAQV TOVNEOGS, Kal ol

HLOOVVTEG TOV dikalov AN HEAT)oOVOL

Avtowoetat Koglog Puxag dovAwv
avTOV, KAl OV T TANUUEANIOOVOL TAVTEG Ol
eATtiCovteg €' aOTOV.

WaAuog PMA’ (144).

Yywow og, 6 Oedg pov 6 Baoidevg pov,
Kal eDAOYNOW TO OVOHUQ OOV €15 TOV alwva
KAl €1C TOV alVva TOL AlwVog.

Kab' éxdotnv fuégav evAoynow oe katl
ALVEOW TO OVOHUA OOV LG TOV alwva Kal €1g

TOV alVA TOU AlVOG.
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Who is the man who desires life, who

loves to see good days?

Keep your tongue from evil, and your lips

from speaking deceit.

Shun evil and do good; seek peace and

pursue it.

The eyes of the Lord are upon the
righteous, and His ears are open to their

supplications.

The Lord's face is against those who do
evil, so as to destroy their remembrance from
the earth.

The righteous cried, and the Lord heard
them; and He delivered them from all their

afflictions.

The Lord is near those who are
brokenhearted, and He will save the humble
in spirit.

Many are the afflictions of the righteous,
but He will deliver them from them all.

The Lord shall guard all their bones; not
one of them shall be broken.

The death of sinners is evil, and those

who hate the righteous shall go wrong.

The Lord will redeem the souls of His
servants, and all who hope in Him shall not

g0 WIONg. (GOA, sAAS]
Psalm 144 (145)
I shall exalt You, my God and my King,
and I shall bless Your name forever and unto

ages of ages.

Every day I shall bless you and praise

Your name forever and unto ages of ages.



Presanctified Liturgy on Wednesday Evening

Méyag Kvglog kat aitvetog opodoa, katl

TG HEYAAWOUVVNG AUTOL OUK €07TL TTEQAG.

IFevea kat yevea émavéoel T €gya oov

Kat v dvvapuiv oov dnayyeAovotL.

Tnv peyatomnpémeiav g d6ENG g
aYLwovVNG 0oL AaArjoovot kKat Ta Oavpaotd

ooV O yrjoovIaL.

Kat v dvvauwy twv @ofeowv
00V £00V0L KAl TNV HeyYAAwOTUVNV 0OV

dmynoovtat
Mvrjunv tov tAr0ouvg g xoNnoToTNTOS

ooV £EepevEoVTaL KAl T1) dIKALOoVVT) OOV

ayaAAlaoovtat.

Olktippwv kat éAenuwv 6 Koplog,

HakQOOLHOG Kal TOAVEAEOG.

Xonotog Kvglog tolg ovumnaot, kat ot

OLKTIQHOL AVTOD £TL TTAVTA Tat €QYa AVTOV.

EfopoAoynodobwodv oot Koote,
TavTa T €Qya oov, Kat ot 6ol ocov

eVAOYNOATWOAV O¢.

Ao&av NG Pacielag oov égovat kKat TV

duvaoteiav cov AaArjoovat,

Tov yvwoeloat Toig vioig TV AvOWTWYV
TV duvaoTteloy oov Kat TV dOEav g

peyalompemeiag g Paocideiag oov.

‘H Bacireia oov Baodela avtwv Twv
ALOVWYV, KALT) DEOTIOTEIX OOV €V MAOT) YeVeEQ
Kal Yevea.

[Twotog Kvgtog év maot toig Adyolg
avTOL Kal 60106 €V Ao TOLG €QYOLS AVTOV.

YrnootneiCet Kbglog mavtag tovg
KATATUTITOVTAG KAl dvoeBotl mavtag Toug

KATEQQAYUEVOULG.
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Great is the Lord and exceedingly

praiseworthy, and His greatness has no limit.

Generation and generation shall praise
Your works, and they shall declare Your

power.

They shall speak of the magnificence of
the glory of Your holiness, and they shall

describe Your wonders.

They shall also speak of the power of
Your awesome deeds and describe Your great

majesty.

They shall overflow with the memory of
Your rich goodness, and shall greatly rejoice

in Your righteousness.

The Lord is gracious and merciful,

longsuffering and abundant in mercy.

The Lord is good to all, and His mercies

are upon all His works.

O Lord, let all Your works praise You and
Your holy ones bless You.

They shall tell of Your kingdom's glory,
and they shall speak of Your power.

That all the sons of men may know Your
power and the glory of Your kingdom's

magnificence.

Your kingdom is a kingdom of all the
ages, and Your dominion is from generation

to generation.

The Lord is faithful in His words and holy

in all His works.

The Lord supports all who stumble and

restores all who are broken down.



Presanctified Liturgy on Wednesday Evening

Ot 0pOaApol mavtwv eig 0¢ eAmiCovot,

KAl oL 0dWG TNV TEOPENV aLTWV €V eVKALOLA.

Avolyelg oU tag XERAS 0oL Kal

gurumAag mav Coov eLdOKIAG.

Atkaog Kvplog ¢v maoaig taig 6doig

avTOL Kal 600G €V Ao TOLG €QYOLS AVTOV.

Eyyvuc Kbplog maot toig émukaAovpévolg
aVTOV, TAOL TOIG EMKAAOVHUEVOLS AVTOV €V

aAnOela.

OANUa TV POPOVHEVWY AVTOV
nomoeL Kal g deoews avtwv

ELl0AKOVOETAL KAL OWOEL AVTOVG.

DuvAaooet Koglog mavtag tovg
AYATIOVTAG AVTOV KAl TTAVTAG TOUG

apaQTWAOUS ¢EoAoBpevoeL.

Atveowv Kvplov AdaAnjoet 1o otépa povr
Kal eVAoYeltw Maoa oaQE To dvopa TO
&YLOV aUTOV €1g TOV alwva Kal €lg TOV alwova
TOU alwvog.

IEPEYX

Al eDX@V TV AYlwv TATéewv UV,
Kvote Tnoov Xpioté 6 Oedg, éAénoov katl
OWOOV TUAG.

(Aunv.)
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All eyes hope in You, and You give them

their food in due season.

You open Your hand and fill every living
thing with Your pleasure.

The Lord is righteous in all His ways and
holy in all His works.

The Lord is near to all who call on Him, to

all who call upon Him in truth.

He shall do the will of those who fear
Him, and He shall hear their supplications
and save them.

The Lord keeps all who love Him, but all
the sinners He shall utterly destroy.

My mouth shall speak the Lord's praise,
and let all flesh bless His holy name forever

and unto ages of ages. 5a4s)

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us
[and save us].

(Amen.)



